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DÉCISION D'EXÉCUTION (UE) 2017/247 DE LA COMMISSION 

du 9 février 2017 

concernant des mesures de protection motivées par l'apparition de 
foyers d'influenza aviaire hautement pathogène dans certains États 

membres 

[notifiée sous le numéro C(2017) 1044] 

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 

Article premier 

La présente décision décrit, au niveau de l'Union, les zones de protec­
tion et de surveillance devant être établies par les États membres 
énumérés dans l'annexe de la présente décision (ci-après les «États 
membres concernés») à la suite de l'apparition d'un ou de plusieurs 
foyers d'influenza aviaire chez des volailles ou des oiseaux captifs, 
conformément à l'article 16, paragraphe 1, de la directive 2005/94/CE 
et fixe la durée des mesures devant être appliquées conformément à 
l'article 29, paragraphe 1, et à l'article 31 de ladite directive. 

▼M3 
La présente décision fixe également les règles applicables à l'expédition 
d'envois de poussins d'un jour à partir des États membres concernés. 

▼B 

Article 2 

Les États membres concernés veillent à ce que: 

a) les zones de protection établies par leurs autorités compétentes, 
conformément à l'article 16, paragraphe 1, point a), de la directive 
2005/94/CE, comprennent au moins les zones de protection énumé­
rées dans la partie A de l'annexe de la présente décision; 

b) les mesures devant être appliquées dans les zones de protection, 
telles que prévues à l'article 29, paragraphe 1, de la directive 
2005/94/CE, sont maintenues au moins jusqu'aux dates fixées pour 
les zones de protection dans la partie A de l'annexe de la présente 
décision. 

Article 3 

Les États membres concernés veillent à ce que: 

a) les zones de surveillance établies par leurs autorités compétentes, 
conformément à l'article 16, paragraphe 1, point b), de la directive 
2005/94/CE, comprennent au moins les zones de surveillance 
énumérées dans la partie B de l'annexe de la présente décision; 

b) les mesures devant être appliquées dans les zones de surveillance, 
telles que prévues à l'article 31 de la directive 2005/94/CE, sont 
maintenues au moins jusqu'aux dates fixées pour les zones de 
surveillance dans la partie B de l'annexe de la présente décision. 

▼B 
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Article 3 bis 

1. Les États membres concernés interdisent l'expédition d'envois de 
poussins d'un jour au départ des zones énumérées en tant que zones de 
protection et de surveillance en annexe et à destination d'autres États 
membres, sauf lorsque l'autorité compétente de l'État membre concerné 
d'expédition autorise le transport direct des envois de poussins d'un jour 
sous réserve des conditions suivantes: 

a) les poussins d'un jour doivent être issus d'œufs à couver de volailles 
détenues dans des établissements agréés conformément à l'article 6, 
point a) i), de la directive 2009/158/CE du Conseil ( 1 ) (ci-après les 
«établissements agréés») situés en dehors des zones énumérées en 
tant que zones de protection et de surveillance dans les parties A et 
B de l'annexe de la présente décision; 

b) l'établissement expéditeur agréé (le couvoir expéditeur) peut garantir, 
par sa logistique et ses conditions de travail, qu'aucun contact n'a eu 
lieu entre les poussins d'un jour et les œufs à couver visés au 
point a) et d'autres œufs à couver et poussins d'un jour issus de 
volailles détenues dans des établissements agréés situés dans des 
zones énumérées en tant que zones de protection et de surveillance 
en annexe; 

c) le couvoir expéditeur doit être situé en dehors des zones énumérées 
en tant que zones de protection dans la partie A de l'annexe, mais il 
peut être situé dans les zones énumérées en tant que zones de 
surveillance dans la partie B de l'annexe. 

2. Les États membres concernés interdisent l'expédition d'envois de 
poussins d'un jour issus d'œufs à couver de volailles détenues dans des 
établissements agréés situés dans les zones de protection et de surveil­
lance énumérées en annexe, sauf lorsque l'autorité compétente de l'État 
membre concerné d'expédition autorise le transport direct d'œufs à 
couver de volailles détenues dans des établissements agréés situés en 
dehors des zones de protection, mais à l'intérieur des zones de surveil­
lance à destination d'un couvoir désigné situé en dehors des zones de 
protection et de surveillance, et l'autorité compétente veille à ce que les 
poussins d'un jour issus de ces œufs à couver remplissent, lorsqu'ils sont 
expédiés dans d'autres États membres, les conditions suivantes: 

a) les poussins d'un jour sont éclos dans un couvoir désigné situé en 
dehors des zones de protection et de surveillance énumérées en 
annexe; 

b) les poussins d'un jour sont issus d'œufs à couver qui, comme leur 
emballage, avaient été désinfectés avant d'être transportés au couvoir 
expéditeur et la traçabilité de ces œufs à couver y est assurée. 

▼M3 
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( 1 ) Directive 2009/158/CE du Conseil du 30 novembre 2009 relative aux condi­
tions de police sanitaire régissant les échanges intracommunautaires et les 
importations en provenance des pays tiers de volailles et d'œufs à couver 
(JO L 343 du 22.12.2009, p. 74).



 

3. L'État membre concerné veille à ce que les certificats vétérinaires 
prévus à l'article 20 de la directive 2009/158/CE et établis à l'annexe IV 
de cette directive, qui accompagnent les envois de poussins d'un jour 
visés aux paragraphes 1 et 2 du présent article et destinés à être 
expédiés dans d'autres États membres, comportent la mention suivante: 

«L'envoi satisfait aux conditions de police sanitaire fixées par la déci­
sion d'exécution (UE) 2017/247 de la Commission». 

▼B 

Article 4 

La décision d'exécution (UE) 2016/2122 est abrogée. 

Article 5 

La présente décision est applicable jusqu'au ►M6 31 décembre 
2017 ◄. 

Article 6 

Les États membres sont destinataires de la présente décision. 

▼M3 
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ANNEXE 

PARTIE A 

Zones de protection dans les États membres concernés, visées aux articles 1 
er et 2: 

▼M7 
État membre: Belgique 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900 — E3.191884). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

7.7.2017 

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130- E3.213860). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kortrijk. 

8.7.2017 

▼M3 
État membre: Bulgarie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

VIDIN 

Municipality of Dimovo: 

— Mali Drenovets 

— Durzhanitsa 

13.4.2017 

Municipality of Vidin: 

— Dunavtsi 

— Tyrnyane 

— Kalenik 

14.4.2017 

MONTANA 

Municipality of Montana: 

— Bezdenitsa 

17.4.2017 

État membre: République tchèque 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

716642 Brť, 602639 Kladruby u Beranova — jihovýchodní hranici území tvoří silnice 
č. 198, 669946 Kosmová — jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 198, 716669 
Otročín, 716677 Poseč, 732796 Prachomety — jihovýchodní hranici území tvoří silnice 
č. 198, 775681 Sedlo u Toužimi 

13.4.2017 

▼B 
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État membre: Allemagne 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

NIEDERSACHSEN 

Landkreis Cloppenburg 

Im Westen in Petersfeld von der Einmündung der Straße Am Peterswald auf die Friesoyther 
Straße (B 72) nach Norden bis zur Gemeindegrenze Garrel/Friesoythe, von dort entlang der 
Gemeindegrenze Garrel/Friesoythe und Garrel/Bösel nach Nordosten bis zur Straße Zum 
Kammerfeld, von dort nach Südosten bis zur Petersdorfer Straße, von dort nach Nordosten 
bis zur Kammersandstraße, dieser entlang nach Südosten bis zum Pöhlendamm, von dort 
nach Nordosten bis zur Vehne, dieser nach Südosten folgend bis zur Beverbrucher Straße, 
von dort nach Westen bis zur Tweeler Straße, von dort nach Südosten bis zum Kiefernweg, 
von dort nach Südwesten bis zur Kellerhöher Straße, von dort nach Nordwesten bis zum 
Weidenweg, von dort nach Südwesten bis zum Heideweg, von dort nach Nordwesten bis zur 
Amerikastraße, von dort nach Südwesten bis zur Gemeindegrenze Garrel/Cloppenburg, 
entlang der Gemeindegrenze sowie der Straße Zum Fischteich weiter nach Westen bis zur 
Garreler Straße, von dort nach Süden bis zur Lindenallee, dieser entlang nach Nordwesten 
bis zur Petersfelder Straße, von dort nach Nordosten bis zur Straße Am Peterswald, von dort 
nach Westen bis zum Ausgangspunkt an der Friesoyther Straße (B 72). 

12.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 

Im Westen in Falkenberg von der Kreuzung Lindenallee/Schmählstraße/Hoher Weg entlang 
der Schmählstraße, der Falkenberger Straße und der Straße Im Zuckergrund nach 
Nordosten bis zur Straße Am Friedhof, von dort nach Osten bis zur Alten Dorfstraße, 
dieser nach Norden folgend bis zur Kaiforter Straße, von dort nach Südosten bis zum 
Prozessionsweg, diesem nach Nordosten folgend bis zur Böseler Straße, von dort nach 
Südosten bis zur Nikolausdorfer Straße, von dort nach Nordosten bis zur Vehne, dieser 
nach Südosten folgend bis zur Letherfeldstraße, von dort nach Nordosten bis zur Südstraße, 
von dort nach Süden bis zum Schuldamm, von dort nach Osten bis zum Beverbrucher 
Damm, von dort nach Süden bis zur Friedhofstraße, von dort nach Nordwesten bis zur 
Gemeindegrenze Cloppenburg/Garrel, dieser nach Westen folgend bis zum Wiesenweg, 
von dort nach Norden bis zum Flugplatz Varrelbusch, entlang der südlichen Grenze des 
Flugplatzes Varrelbusch weiter nach Westen bis zur Werner-Baumbach-Straße, von dort 
nach Süden bis zur Bahnlinie Cloppenburg/Friesoythe, dieser entlang nach Nordwesten bis 
zur Straße Zum Fischteich, von dort nach Westen bis zur Garreler Straße, von dort nach 
Süden bis zur Lindenallee, von dort nach Westen bis zum Ausgangspunkt an der Kreuzung 
Lindenallee/Schmählstraße/Hoher Weg. 

12.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Osten in Beverbruch von der Kreuzung Großenknetener Straße/Südstraße/Zur Staats­
weide entlang der Großenknetener Straße und der Beverbrucher Straße nach Westen bis zur 
Vehne, entlang der Vehne nach Süden bis zur Tweeler Straße, von dort nach Nordwesten 
bis zum Kiefernweg, von dort nach Südwesten bis zur Kellerhöher Straße, von dort nach 
Nordwesten bis zum Weidenweg, von dort nach Südwesten bis zum Heideweg, von dort 
nach Nordwesten bis zur Amerikastraße, von dort nach Nordwesten bis zur Straße Langen 
Tange, von dort nach Westen bis zum Landweg, von dort nach Süden bis zum Koppelweg, 
von dort nach Westen bis zur Garreler Straße, von dort nach Norden bis zum Plattenweg, 
von dort nach Westen bis zur Petersfelder Straße, von dort entlang der Kampstraße weiter 
nach Nordwesten bis zum Wasserzug Varrelbuscher Graben II, diesem nach Norden 
folgend bis zur Bahnlinie Cloppenburg-Friesoythe, dieser nach Nordwesten folgend bis 
zur Gemeindegrenze Garrel/Bösel, von dort entlang der Gemeindegrenze weiter nach 
Nordosten bis zur Peterstraße, von dort nach Süden bis zum Birkhahnweg, von dort 
nach Nordosten bis zur Nikolausstraße, dieser nach Südosten folgend bis zur Oldenburger 
Straße, von dort aus entlang der Südstraße nach Süden bis zum Ausgangspunkt an der 
Kreuzung Großenknetener Straße/Südstraße/Zur Staatsweide. 

12.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 

Im Westen in Harkebrügge von der Kreuzung Schepser Straße/Kortemoorstraße/Erikaweg/ 
Kettelerstraße entlang der Kortemoorstraße nach Nordosten bis zur Straße Kammersand, von 
dort nach Nordwesten bis zur Lohorster Straße, von dort nach Nordosten bis zur Kreisgrenze, 
entlang dieser nach Südosten bis zur Bundesstraße B 401, von dort nach Westen bis zum 
Langenmoorsweg, diesem sowie dem Feldweg nach Norden folgend bis zur Gemeindegrenze 
Friesoythe/Barßel, entlang der Gemeindegrenze nach Westen bis zum Kloot Graben, diesem 
nach Nordosten folgend bis zum Erikaweg, von dort nach Nordwesten bis zum Ausgangs­
punkt an der Kreuzung Schepser Straße/Kortemoorstraße/Erikaweg/Kettelerstraße 

13.4.2017 

▼M3 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Landkreis Cloppenburg 

Im Nordwesten in Nikolausdorf von der Einmündung des Beverbrucher Damms auf die 
Oldenburger Straße entlang der Oldenburger Straße nach Nordosten bis zur Kreisgrenze, 
dieser nach Süden folgend bis zur Großenknetener Straße, von dort nach Westen bis zur 
Hochspannungsleitung vor dem Friedhof, der Hochspannungsleitung nach Norden folgend 
bis zum Grundstück Beverbrucher Damm 17, von dort entlang der nach Westen abzwei­
genden Hochspannungsleitung bis zum Beverbrucher Damm, von dort nach Norden bis 
zum Ausgangspunkt an der Oldenburger Straße. 

12.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Nordosten in Nikolausdorf von der Einmündung der Straße Düffendamm auf die 
Oldenburger Straße entlang der Oldenburger Straße nach Süden bis zur Straße Beverbru­
cher Damm, entlang des Beverbrucher Damms weiter nach Süden bis zur Großenknetener 
Straße, dieser und der Beverbrucher Straße nach Westen folgend bis zur Vehne, entlang 
dieser nach Süden bis zur Tweeler Straße, entlang dieser nach Nordosten bis zum Grunds­
tück Tweeler Straße 8, von dort entlang des Weges nach Westen bis zur Kellerhöher 
Straße, von dort nach Süden bis zur Straße Schlichtenmoor, entlang dieser zunächst 
nach Westen und dann nach Norden bis zur Straße Roslaes Höhe, entlang dieser und 
der Allensteiner Straße nach Westen bis zur Tannenkampstraße, von dort nach Nordwesten 
bis zur Beverbrucher Straße, entlang dieser und der Varrelbuscher Straße weiter nach 
Südwesten bis zur Cloppenburger Straße, von dort nach Norden bis zur Straße An der 
Höhe, von dort nach Nordwesten bis zur Bahnhofstraße, von dort nach Norden bis zur 
Raiffeisenstraße, von dort nach Nordwesten bis zur Adolph-Kolping-Straße, von dort nach 
Norden bis zur Petersfelder Straße, entlang dieser sowie der Thüler Straße nach Nord­
westen bis zur Straße Sandrocken, entlang dieser sowie der Straße Zum Richtemoor weiter 
nach Norden bis zum Brockenweg, von dort nach Nordosten bis zur Großen Aue, entlang 
dieser nach Norden bis zum Grundstück Garreler Straße 48, entlang dessen Zuwegung 
nach Osten bis zur Garreler Straße, von dort nach Nordwesten bis zur Hauptstraße, entlang 
dieser sowie der Moorstraße weiter nach Nordosten bis zur Vehne, entlang dieser nach 
Süden bis zum Wasserzug von Barken-Tange, diesem zunächst nach Nordosten und dann 
nach Südosten folgend bis zur Straße Barkentange, von dort nach Nordosten bis zum 
Düffendamm, von dort nach Südosten bis zum Ausgangspunkt an der Oldenburger Straße. 

15.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Südwesten in Garrel von der Einmündung der Straße Eichkamp auf die Varrelbuscher 
Straße entlang der Varrelbuscher Straße nach Norden bis zur Straße Auf'm Halskamp, von 
dort nach Nordwesten bis zum Buchenweg, entlang dem Buchenweg und der Bahnhofs­
traße nach Nordosten bis zur Petersfelder Straße, entlang dieser und der Thüler Straße nach 
Westen bis zur Straße Im Zuckergrund, entlang dieser sowie der Straße Im Karspohl weiter 
nach Nordosten bis zur Kaiforter Straße, entlang dieser sowie der Straße Zu den Auen nach 
Nordwesten bis zum Nachtigallenweg, von dort nach Nordosten bis zur Straße Zum 
Dickenstroh, von dort nach Norden bis zur Böseler Straße, von dort nach Südosten bis 
zur Petersdorfer Straße, entlang dieser, der Peterstraße sowie dem Birkhahnweg nach 
Nordosten bis zur Nikolausstraße, von dort nach Südosten bis zum Moordamm, von 
dort nach Nordosten bis zum Düffendamm, von dort nach Südosten bis zur Oldenburger 
Straße, von dort nach Nordosten bis zur Halenhorster Straße, von dort nach Osten bis zur 
Kreisgrenze, dieser nach Süden folgend bis zum Wasserzug Krumme Riede, diesem nach 
Süden folgend bis zur Großenknetener Straße, von dort nach Westen bis zum Beverbrucher 
Damm, von dort nach Süden bis zur Tweeler Straße, von dort nach Nordwesten bis zur 
Vehne, entlang dieser nach Südosten bis zur Kiwittstraße, dieser nach Westen folgend bis 
zum Plaggenweg, von dort nach Nordwesten bis zum Weidenweg, von dort nach 
Südwesten bis zum Heideweg, entlang diesem und der Amerikastraße nach Nordwesten 
bis zur Straße Eichkamp, entlang dieser nach Westen bis zum Ausgangspunkt an der 
Varrelbuscher Straße. 

16.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Südwesten in Falkenberg von der Einmündung der Lindenallee auf die Garreler Straße 
entlang der Lindenallee nach Nordwesten bis zur Petersfelder Straße, von dort nach 
Nordosten bis zur Straße Am Peterswald, von dort nach Westen bis zur Friesoyther 
Straße (B 72), von dort nach Norden bis zur Gemeindegrenze Garrel/Friesoythe, entlang 
dieser sowie der Gemeindegrenze Garrel/Bösel nach Nordosten bis zur Straße Zum 
Kammerfeld, von dort nach Südosten bis zur Petersdorfer Straße, von dort nach Nordosten 
bis zur Kammersandstraße, von dort nach Südosten bis zur Straße Pöhlendamm, von dort 
nach Nordosten bis zur Vehne, dieser nach Südosten folgend bis zum Schuldamm, von 
dort nach Osten bis zum Beverbrucher Damm, von dort nach Süden bis zum Fasanenweg, 
von dort nach Osten bis zum Wasserzug Krumme Riede, diesem nach Süden folgend bis 
zur Großenknetener Straße, von dort nach Osten bis zur Kreisgrenze, dieser nach Süden 
folgend bis zur Gemeindegrenze Garrel/Emstek, von dort nach Südwesten sowie weiter 

20.4.2017 

▼M3 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

entlang der westlichen Waldgrenze Baumweg nach Süden bis zur Straße Am Schützen­
platz, dieser sowie dem Erlenweg nach Südwesten folgend bis zur Kellerhöher Straße, von 
dort entlang der Friedhofstraße nach Nordwesten bis zur Gemeindegrenze Cloppenburg/ 
Garrel/Emstek, der Gemeindegrenze Cloppenburg/Garrel nach Südwesten folgend bis zum 
Wiesenweg, von dort entlang der nördlichen Waldgrenze Bether Fuhrenkamp weiter nach 
Westen bis zur Bahnlinie Cloppenburg/Friesoythe, dieser nach Nordwesten folgend bis zur 
Straße Zum Fischteich, von dort nach Nordwesten bis zur Garreler Straße, von dort nach 
Südwesten bis zum Ausgangspunkt an der Einmündung der Lindenallee auf die Garreler 
Straße. 

Landkreis Cloppenburg 

Im Nordwesten in Garrel von der Einmündung der Bahnhofstraße auf die Petersfelder 
Straße nach Osten bis zur Hauptstraße, dieser und der Nikolausdorfer Straße nach 
Nordosten folgend bis zur Überlandlandleitung beim Moordamm, entlang der Überlandlei­
tung nach Südosten bis zur Südstraße, von dort nach Süden bis zum Schuldamm, von dort 
nach Osten bis zum Beverbrucher Damm, von dort nach Süden bis zum Hasenweg, von 
dort nach Westen bis zum Wasserzug Krumme Riede, entlang dieser nach Nordosten bis 
zur Kreisgrenze, entlang dieser nach Süden bis zur Gemeindegrenze Garrel/ Emstek, dieser 
und der Gemeindegrenze Garrel/Cloppenburg zunächst nach Westen und Südwesten und 
dann nach Norden folgend bis zum südlichen Rand des Flugplatzes Varrelbusch am 
Wiesenweg, entlang des südlichen Randes des Flugplatzes nach Westen bis zur Werner- 
Baumbach-Straße, von dort nach Süden bis zur Bahnlinie Cloppenburg-Friesoythe, entlang 
dieser nach Nordwesten bis zur Industriestraße, von dort nach Norden bis zur Bahnhofs­
traße, dieser nach Nordosten folgend bis zum Ausgangspunkt an der Petersfelder Straße. 

19.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 

Im Westen in Garrel von der Kreuzung Nikolausdorfer Straße/Hinterm Forde/Hinterm Esch 
entlang der Straße Hinterm Forde sowie des Pöhlendamms nach Nordosten bis zur Vehne, 
dieser nach Norden folgend bis zur Peterstraße, von dort nach Nordosten bis zum 
Birkhahnweg, diesem nach Nordosten folgend bis zur Nikolausstraße, von dort nach 
Südosten bis zur Straße Barkentange, von dort nach Nordosten bis zum Düffendamm, 
von dort nach Südosten bis zum Nikolausdorfer Wasserzug, diesem nach Nordosten 
folgend bis zur Kreisgrenze, dieser nach Süden folgend bis zum Hirschweg, diesem 
nach Westen folgend bis zum Beverbrucher Damm, von dort nach Süden bis zur 
Tweeler Straße, entlang dieser sowie dem Weißdornweg weiter nach Nordosten bis zur 
Letherfeldstraße, entlang dieser sowie der Straße Hinterm Esch nach Westen bis zum 
Ausgangspunkt an der Kreuzung Nikolausdorfer Straße/Hinterm Forde/Hinterm Esch. 

19.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 

Im Südwesten in Ahrensdorf am Küstenkanal von der Einmündung des Langenmoorswegs 
auf die Bundesstraße B 401 entlang des Langenmoorwegs sowie des weiter nach Norden 
verlaufenden Wegs nach Norden bis zur Gemeindegrenze Friesoythe/Barßel, dieser 
zunächst nach Osten und dann nach Nordosten folgend bis zur Kreisgrenze, entlang der 
Kreisgrenze zunächst weiter nach Nordosten, dann nach Südosten und dann nach 
Südwesten bis zur Bundesstraße B 401, dieser nach Westen folgend bis zum Ausgangs­
punkt an der Einmündung des Langenmoorwegs auf die Bundesstraße B 401. 

19.4.2017 

Landkreis Cloppenburg 

Im Nordwesten in Petersdorf von der Einmündung der Straße Am Sportplatz auf die 
Hauptstraße entlang der Hauptstraße und der Moorstraße nach Nordosten bis zum 
Wasserzug Benthullen Graben, diesem nach Nordosten folgend bis zur Hauptstraße, 
entlang dieser nach Nordosten bis zur Kreisgrenze, der Kreisgrenze nach Südosten 
folgend bis zur Großenknetener Straße, entlang dieser und der Beverbrucher Straße nach 
Westen bis zur Großen Aue, dieser nach Nordwesten folgend bis zur Böseler Straße, 
entlang dieser und der Petersdorfer Straße nach Norden bis zum Lindenweg, dieser nach 
Nordwesten bis zur Gemeindegrenze Garrel/Bösel folgend, entlang der Gemeindegrenze 
nach Nordosten bis zur Schulstraße, von dort nach Nordwesten bis zur Straße Eichkamp, 
von dort nach Nordosten bis zur Eichenstraße, von dort nach Nordwesten bis zur Straße 
Am Sportplatz, dieser nach Nordosten folgend bis zum Ausgangspunkt an der Hauptstraße. 

22.4.2017 

Landkreis Ammerland 

Schnittpunkt Kreisgrenze/Lohorster Straße, Lohorster Straße, Am Birkenhain, Karlshofer 
Straße, Wittenrieder Straße, Wirtschaftsweg, Mitteldamm, Hochtanger Weg, Lange Riede, 
Hauptstraße, Holtkamp, Burgfelder Straße, Zur Tonkuhle, Lienenweg, Zur Loge, Auf der 
Loge, Göhlenweg, Aue-Godensholter Tief, Osterschepser Straße, Schepser Damm, Haupts­
traße, Edammer Straße, Eichenweg, Süddorfer Straße, Edammer Straße, Schnittpunkt 
Kreisgenze/Edammer Straße, der Kreisgrenze bis Schnittpunkt Lohorster Straße folgend 

13.4.2017 

▼M3 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Landkreis Ammerland 

Beschreibung Sperrbezirk (im Westen beginnend): 

Schnittpunkt Kreisgrenze/Lohorster Straße, Lohorster Straße, Am Birkenhain, Karlshofer 
Straße, Wittenrieder Straße, Wirtschaftsweg, Mitteldamm, Hochtanger Weg, Lange Riede, 
Hauptstraße, Holtkamp, Burgfelder Straße, Zur Tonkuhle, Im Vieh, Lienenweg, Zur Loge, 
Auf der Loge, Göhlenweg, Reiherweg, Schepser Damm, Hauptstraße, Edammer Straße, 
Eichenweg, Süddorfer Straße, Edammer Straße, Schnittpunkt Kreisgrenze/Edammer Straße, 
der Kreisgrenze bis Schnittpunkt Lohhorster Straße folgend. 

19.4.2017 

Landkreis Oldenburg 

— Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/Cloppenburg und 
die Garreler Str., L 847 in der Gemeinde Wardenburg 

— L 847 Rtg. Littel bis Abbiegung Lagerdamm bis zur Lethe 

— flussabwärts der Lethe folgen über die Bäke bis Ahrensberg 

— von dort über die Straße An der Bäke, Eichenstr. (K 241) auf L 870, Oldenburger Str./ 
Sager Str. 

— weiter auf der Sager Str., L 870, Rtg. Ahlhorn bis Abbiegung Brandsweg 

— über Brandsweg, Mühlendamm, Goosthöhe auf Garreler Str., L 871 in der Gemeinde 
Großenkneten 

— L 871 durch Bissel Rtg. Garrel zur Kreisgrenze LK OL/CLP 

— im Uhrzeigersinn zum Ausgangspunkt Kreisgrenze LK OL/CLP an der L 847 

12.4.2017 

Landkreis Oldenburg 

— Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt der Bahnhofstraße und der Bahntrasse in Sandkrug 

— der Bahntrasse Richtung Osnabrück folgend bis zum Speckmannsweg 

— weiter über An den Weiden / Barneführerholzweg / Am Waldesrand / Mehren­
kampsweg nach Sandhatten 

— in Sandhatten über Merkurweg / Venusweg / Heubergweg / Heideweg auf Huntloser 
Straße (L 871) 

— L 871 nach Huntlosen zum Kreisverkehr 

— ab Kreisverkehr L 871 (Ziegelhof/ Zum Breitenstrohe) Richtung Döhlen über die Bahn­
trasse bis Abbiegung Schmehl 

— über Schmehl / Zur Steinhöhe / Hegeler-Wald-Straße auf Sager Straße (L 870) in 
Hengstlage 

— L 870 Richtung Wardenburg bis Einmündung Eichenstraße 

— Eichenstraße / Friedensweg / Korrbäksweg erneut auf L 870 (Oldenburger Straße) 

— über Oldenburger Straße / Wikingerstraße (K 242) auf Autobahn A 29 

— A 29 Richtung Oldenburg bis Luchsendamm folgen 

— von dort Luchsendamm / Huntloser Straße auf K 235 in Astrup- K 235 (Sandkruger 
Str. / Astruper Str.) über die Hunte nach Sandkrug zum Ausgangspunkt 

19.4.2017 

État membre: Grèce 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local communities of 
Akrini, Agios Dimitrios and Ryaki 

13.4.2017 

▼M3 

02017D0247 — FR — 27.06.2017 — 005.001 — 9



 

État membre: Espagne 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

In the province of Girona the municipalities of 
— Saus Camallera Llampaies 

— Colomers 
— Fontanilles 

— Garrigoles 
— Gualta 

— Jafre 
— Parlavà 

— Serra De Darò 
— Ullà 

— Ullestret 
— Vilopriu 

— Sant Aniol De Finestres 
— Bescanó 
— Salt 

— Sant Gregori 
— Sant Jordi Desvalls 

— Sant Marti de Llémena 
— Viladesens 

— Amer 
— Anglès 

— La Cellera De Ter 
— Osor 

— Sant Julia Del Llor I Bonmati 
— Llanars 

— Vilallonga De Ter 

23.3.2017 

In the province of Barcelona the municipalities of 

— Canovelles 
— L'ametlla Del Vallès 

— Lliça D'amunt 
— Santa Eulàlia De Ronçana 

23.3.2017 

▼M4 
État membre: France 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

Les communes suivantes dans le département du GERS 

AIGNAN 

ARBLADE-LE-BAS 
ARBLADE-LE-HAUT 

AURENSAN 
AVERON-BERGELLE 

BARCELONNE-DU-GERS 

4.5.2017 

▼M1 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

BERNEDE 
BETOUS 

BOUZON-GELLENAVE 
CASTELNAVET 

CAUMONT 
CAUPENNE-D'ARMAGNAC 
CORNEILLAN 

GEE-RIVIERE 
LABARTHETE 

LANNE-SOUBIRAN 
LANNUX 

LAUJUZAN 
LE HOUGA 

LELIN-LAPUJOLLE 
LOUBEDAT 

LOUSSOUS-DEBAT 
LUPPE-VIOLLES 

MAGNAN 
MORMES 

NOGARO 
PERCHEDE 

PROJAN 
SABAZAN 

SAINT-GERME 
SAINT-GRIEDE 

SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC 
SEAILLES 

SEGOS 
SION 

SORBETS 
URGOSSE 
VERGOIGNAN 

VERLUS 

CANNET 
FUSTEROUAU 

GOUX 
MAULICHERES 

MAUMUSSON-LAGUIAN 
POUYDRAGUIN 
PRECHAC-SUR-ADOUR 

RISCLE 
SAINT-MONT 

SARRAGACHIES 
TARSAC 

TERMES-D'ARMAGNAC 
VIELLA 

5.5.2017 

▼M4 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

Les communes suivantes dans le département des HAUTES-PYRENEES 

CASTELNAU-RIVIERE-BASSE 
HAGEDET 

MADIRAN 
SAINT-LANNE 

SOUBLECAUSE 

5.5.2017 

Les communes suivantes dans le département des LANDES 

AMOU 

ARSAGUE 
AUDIGNON 

AUDON 
AURICE 

BAIGTS 
BANOS 

BAS-MAUCO 
BASTENNES 

BEGAAR 
BELUS 

BENESSE-LES-DAX 
BENESSE-MAREMNE 

BERGOUEY 
BRASSEMPOUY 

CAGNOTTE 
CANDRESSE 
CAPBRETON 

CARCARES-SAINTE-CROIX 
CARCEN-PONSON 

CASSEN 
CASTEL-SARRAZIN 

CASTELNAU-CHALOSSE 
CASTETS 

CAUNA 
CAUNEILLE 

CAUPENNE 
CLERMONT 

COUDURES 
DOAZIT 

DONZACQ 
DUMES 

ESTIBEAUX 
EYRES-MONCUBE 

GAAS 
GAMARDE-LES-BAINS 

GARREY 
GAUJACQ 

GIBRET 

9.5.2017 

▼M4 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

GOOS 
GOURBERA 

GOUSSE 
GOUTS 

HABAS 
HASTINGUES 
HAURIET 

HERM 
HEUGAS 

HINX 
HORSARRIEU 

JOSSE 
LABATUT 

LAHOSSE 
LALUQUE 

LAMOTHE 
LARBEY 

LAUREDE 
LE LEUY 

LESGOR 
LOUER 

LOURQUEN 
MAGESCQ 

MAYLIS 
MEILHAN 

MIMBASTE 
MISSON 

MONTAUT 
MONTFORT-EN-CHALOSSE 

MONTSOUE 
MOUSCARDES 
MUGRON 

NARROSSE 
NERBIS 

NOUSSE 
OEYREGAVE 

ONARD 
ORIST 

ORTHEVIELLE 
ORX 

OSSAGES 
OZOURT 

PEY 
PEYREHORADE 

POMAREZ 
PONTONX-SUR-L'ADOUR 

PORT-DE-LANNE 

▼M4 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

POUILLON 
POYANNE 

POYARTIN 
PRECHACQ-LES-BAINS 

RIVIERE-SAAS-ET-GOURBY 
SAINT-AUBIN 
SAINT-CRICQ-CHALOSSE 

SAINT-ETIENNE-D'ORTHE 
SAINT-GEOURS-D'AURIBAT 

SAINT-GEOURS-DE-MAREMNE 
SAINT-JEAN-DE-LIER 

SAINT-JEAN-DE-MARSACQ 
SAINT-LON-LES-MINES 

SAINT-PANDELON 
SAINT-PAUL-LES-DAX 

SAINT-SEVER 
SAINT-VINCENT-DE-PAUL 

SAINT-YAGUEN 
SARRAZIET 

SAUBUSSE 
SAUGNAC-ET-CAMBRAN 

SERRES-GASTON 
SORDE-L'ABBAYE 

SORT-EN-CHALOSSE 
SOUPROSSE 

SOUSTONS 
TALLER 

TARTAS 
TETHIEU 

TILH 
TOULOUZETTE 
VICQ-D'AURIBAT 

YZOSSE 

Les communes suivantes dans le département des PYRENEES-ATLANTIQUES 

ABITAIN 
AICIRITS-CAMOU-SUHAST 

AMENDEUIX-ONEIX 
ANDREIN 

ANGOUS 
ARAUJUZON 

ARAUX 
ARBERATS-SILLEGUE 
ARBOUET-SUSSAUTE 

AREN 
AROUE-ITHOROTS-OLHAIBY 

ARRAST-LARREBIEU 

5.5.2017 

▼M4 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

ATHOS-ASPIS 
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN 

BARRAUTE-CAMU 
BASTANES 

BERGOUEY-VIELLENAVE 
BETRACQ 
BIDACHE 

BIRON 
BUGNEIN 

BURGARONNE 
CAME 

CASTAGNEDE 
CASTETNAU-CAMBLONG 

CASTETNER 
CHARRE 

CHARRITTE-DE-BAS 
CHERAUTE 

CROUSEILLES 
DOGNEN 

DOMEZAIN-BERRAUTE 
ESCOS 

ESPIUTE 
ETCHARRY 

GABAT 
GARRIS 

GESTAS 
GUINARTHE-PARENTIES 

GURS 
ILHARRE 

JASSES 
L'HOPITAL-D'ORION 
L'HOPITAL-SAINT-BLAISE 

LAA-MONDRANS 
LAAS 

LABASTIDE-VILLEFRANCHE 
LABETS-BISCAY 

LAY-LAMIDOU 
LEREN 

LESTELLE-BETHARRAM 
LICHOS 

LOUBIENG 
LUXE-SUMBERRAUTE 

MERITEIN 
MONCAYOLLE-LARRORY-MENDIBIEU 

MONTAUT 
MONTFORT 

NABAS 

▼M4 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

NARP 
ORAAS 

ORION 
ORRIULE 

OSSERAIN-RIVAREYTE 
PRECHACQ-JOSBAIG 
PRECHACQ-NAVARRENX 

PUYOO 
RAMOUS 

RIVEHAUTE 
SAINT-GIRONS-EN-BEARN 

SAINT-GLADIE-ARRIVE-MUNEIN 
SAINT-PE-DE-LEREN 

SAINT-VINCENT 
SALIES-DE-BEARN 

SAMES 
SAUCEDE 

SAUVELADE 
SAUVETERRE-DE-BEARN 

SUS 
SUSMIOU 

TABAILLE-USQUAIN 
VIELLENAVE-DE-NAVARRENX 

VIELLESEGURE 

▼M2 
État membre: Croatie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Dijelovi naselja Špičkovina, Dubrava Zabočka i Grdenci u gradu Zaboku, naselja Bede­
kovčina, Križanče i Židovnjak u općini Bedekovčina, naselja Lepa Ves, Hruševec i Vučak 
u gradu Donja Stubica i naselja Kotarice u općini Sveti Križ Začretje koji se nalaze na 
području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama N 
46,033855, E — 15,96607333 

4.4.2017 

▼M6 
État membre: Italie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

— Comune di CERESARA: a Sud Est di SP7 e a Nord-Est di SP6 

— Comune di GOITO: a ovest di SP19, a sud-ovest di Strada le Fabbriche, ad ovest di 
Strada Lorenzina-Costa, a nord-ovest di Strada Torre, a ovest della SP 236; a Est di 
SP7; a Nord Est di SP6. 

24.6.2017 

▼M4 
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État membre: Luxembourg 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid; Kehmen; Scheidel; 
Oetrange; Moutfort; Medingen; Contern; Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grent­
zingen; Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; 
Keispelt; Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen; Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; 
Hunsdorf; Beringen; Rollingen; Reckange-Mersch; Mersch; Schoenfels; Mertzig; 
Senningen 

28.6.2017 

▼M4 
État membre: Hongrie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, 
E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 GPS koordi­
náták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe 

15.5.2017 

▼M2 
État membre: Pologne 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
granicy powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu przy działkach ew. 
nr 2610 i 2621 obręb ew. Wielowieś oraz działce ew. nr 10 obręb ew. Biskupice Zaba­
ryczne linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim przez punkt na granicy 
powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu — działki ew. nr 2637 
(obręb ew. Wielowieś), 30 i 31 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie) do punktu na 
skrzyżowaniu dróg powiatowych 5582P i 5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie, przy 
posesjach 31, 142 i 141a); od strony wschodniej: punktu na skrzyżowaniu dróg powiato­
wych 5582P i 5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie linia obszaru biegnie w kierunku 
południowym po łuku przez punkt na drodze gminnej przy granicy działek 227 i 228 
(obręb Kaliszkowice Kaliskie) w rejonie posesji nr 60 i dalej przez działkę ew. nr 270 
posesja nr 140A obręb ew. Kaliszkowice Kaliskie do punktu na drodze wojewódzkiej 
DW447 w km 11+300; od strony południowej: od punktu na drodze wojewódzkiej 
DW447 w km 11+300 linia obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez punkt 
na ul. Słowackiego posesja nr 13 działka ew. nr 1479/1 (obręb ew. Mikstat) i dalej przez 
punkt na drodze wojewódzkiej DW447 przy działce ew. 1409 posesja ul. Grabowska 16 
(Mikstat), następnie przez punkt na drodze przy posesji ul. Kaliska 15 (Mikstat) i dalej 
przez punkt na skrzyżowaniu ulic Polnej, Torfowej i Różanej (Mikstat) do punktu na 
drodze przygraniczy działek ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów); — od strony 
zachodniej: punktu na drodze przygraniczy działek ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów) 
linia obszaru biegnie w kierunku północnym przez punkt na skrzyżowaniu dróg powia­
towej 5316P z drogą gminną przy posesji Kotłów 122, następnie przez punkt na granicy 
powiatu ostrzeszowskiego i ostrowskiego (dz. ew. nr 60 — obręb Kotłów, dz. ew. 1140 
Strzyżew), i dalej przez punkt na drodze przy posesji Stara Wieś 7 (powiat ostrowski) dalej 
przez punkt na drodze przy posesji Biskupice Zabaryczne 89 (powiat ostrzeszowski), 
do punktu początkowego. 

23.3.2017 

▼M6 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od drogi S 3 na 306 km łukiem na 
północny — zachód do drogi Konradowo — Ługi przecinając tę drogę na 2 km na 
zachód od drogi S 3 (wyłączając miejscowość Ługi), następnie łukiem na północny — 
wschód do drogi S 3 na 301 km, następnie na północny — wschód do drogi E 65 (dawna 
DK nr 3 Nowa Sól — Niedoradz) przecinając ją na wysokość granicy miejscowości 
Niedoradz (wyłączając tę miejscowość), dalej na wschód do drogi Otyń — Bobrowniki 
(Lipowa) przecinając tę drogę na wysokości cmentarza, potem na południowy — wschód 
do skrzyżowania przedłużenia ulicy Moniuszki (Otyń) po łuku z przedłużeniem ulicy Marii 
Konopnickiej (Modrzyca), otaczając od wschodu miejscowość Otyń i Modrzyca z ich 
włączeniem, następnie prosto na południe, przecinając ul. Polną na wschód od Trzeciego 
Stawu do Czarnej Strugi, potem na południowy — zachód wzdłuż Czarnej Strugi przeci­
nając ul. Wodną (Nowa Sól) i ul. Zielonogórską (Nowa Sól) do przecięcia Czarnej Strugi z 
ul. Przemysłową (Nowa Sól), następnie na północ ul. Przemysłową do ronda ul. Prze­
mysłowej z ul. Starostawską (Nowa Sól) potem prosto na zachód do 306 km drogi S 3. W 
obszarze zapowietrzonym znajdują się następujące miejscowości położone w powiecie 
nowosolskim: część miasta Nowa Sól na północ od Czarnej Strugi do jej przecięcia z 
ul. Przemysłową, na północny wschód ulicy Przemysłowej od jej przecięcia z Czarną 
Strugą do ronda ul. Przemysłowej z ul. Starostawską, na północ od linii rondo ul. Prze­
mysłowa — ul. Starostawską z 306 km S 3, - w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: 
Konradowo, Otyń, Modrzyca, Zakęcie. 

27.3.2017 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: w Krakowie od 
skrzyżowania z ul. Skotnicką (drogą powiatową nr 2234 K) wzdłuż ulic: Doktora Józefa 
Babińskiego, Zawiłej (drogi powiatowej nr 2280 K), Borkowskej (drogi gminnej nr 602194 
K), Fortecznej (drogi gminnej nr 602385 K), Kąpielowej (drogi powiatowej nr 2236 K) do 
rzeki Wilgi; od strony wschodniej: od ulicy Kąpielowej w Krakowie wzdłuż rzeki Wilgi do 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Lusina (gm. Mogilany) i dalej w 
kierunku południowym wzdłuż tej granicy do ulicy Kwiatowej (drogi gminnej 
nr 600690 K) w miejscowości Lusina. Następnie przez ok. 180 m wzdłuż tej ulicy i 
dalej wzdłuż drogi lokalnej biegnącej w kierunku południowym przez Zieliński Las do 
południowej granicy administracyjnej tej miejscowości; od strony południowej: od drogi 
lokalnej biegnącej przez Zieliński Las wzdłuż południowej i południowo — zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Lusina, południowej granicy administracyjnej miejs­
cowości Gaj (gm. Mogilany) i dalej wzdłuż potoku Rzepnik do południowej granicy 
administracyjnej miejscowości Brzyczyna (gm. Mogilany). Następnie wzdłuż tej granicy 
i dalej w kierunku południowym wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej Skawiny 
(gm. Skawina) do ul. Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 K) w tej 
miejscowości; od strony zachodniej: w Skawinie wzdłuż ulic: Stanisława Wyspiańskiego 
(drogi powiatowej nr 2172 K), Granicznej (drogi powiatowej nr 2174 K) do potoku 
Rzepnik i dalej wzdłuż tego potoku w kierunku północno — zachodnim do drogi krajowej 
nr 44. Wzdłuż drogi krajowej nr 44 w kierunku północno — wschodnim i dalej wzdłuż 
drogi powiatowej nr 2234 K (ul. Skotnickiej) do ul. Doktora Józefa Babińskiego w Krako­
wie. 

28.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na dz. ew. nr 395 (obręb ewidencyjny 
Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na 
drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce ew. nr 64 przy 
posesji 135 Biskupice Zabaryczne, i dalej przez punkt na drodze przy działce ew. nr 55 
między posesjami 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) do punktu na drodze przy granicy 
działek 12 i 13 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na 
drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice 
Ołobockie). Od strony wschodniej: od punktu na drodze przy granicy działek ew. 410/1 
i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku 
południowym do punktu na drodze przy granicy działek 136 i 137 obręb Kaliszkowice 
Kaliskie i dalej do punktu na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a 
następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 przy na granicy lasu z działką 
ew. nr 265/2 (obręb ew. Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy z 
działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) przy granicy z lasem. Od strony południowej: 
od punktu na drodze przy granicy z działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) po łuku w 
kierunku zachodnim do punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowej z gminną przy posesjach 
nr 66 i 66A (Komorów), następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 
7+700 przy granicy działek ew. 805 i 807 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu 
przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż 
zachodniej granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: 
od punktu przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej 
biegnącej wzdłuż zachodniej granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) po 
łuku w kierunku północnym przez punkt na drodze powiatowej przy posesji nr 120 
(Kotłów) do punktu na drodze przy posesji nr 7 (Stara Wieś powiat ostrowski) i dalej 
po łuku do punktu początkowego. 

31.3.2017 

▼M2 
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Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
— od punktu na drodze przy dz. ew. 134, na zbiegu działek ewidencyjnych nr 4 oraz 3, 
kolejno podążając linią po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze o 
nr ewidencyjnym 529, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 54, ul. Lipowa, 
Masanów (dz. 606, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Masanów), następnie linia 
podąża po łuku do punktu na drodze dz. ew. 647, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 
4, ul. Południowa, obręb Masanów, kolejno linia podąża po łuku w kierunku południowo- 
wschodnim do punktu na drodze polnej (skraj lasu, przy zbiegu działek 1458, 1678, 1675 
— pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś); od wschodu — od punktu na 
drodze leśnej, przy dz. ew. 2691, 2690, 2731, 2722 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, 
obręb Wielowieś) linia biegnie do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 179 — Kaliszkowice Ołobockie (przy dz. ew. 828/1, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), kolejno linia podąża w kierunku zachodnim; 
od południa — od punktu na drodze, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 155, 
Kaliszkowice Ołobockie linia biegnie po łuku do punktu na skrzyżowaniu dróg przy 
posesji oznaczonej nr porządkowym 9, Kaliszkowice Ołobockie, kolejno linia podąża po 
łuku w kierunku zachodnim do punktu na drodze (dz. ew. 462) przy działce ew. 405 (pow. 
ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), następnie linia biegnie przez 
południowo-zachodni narożny kraniec dz. ew. 233 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb 
Biskupice Zabaryczne), dalej linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy zbiegu dz. 
ew. 225 (droga), 212, 211/4 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zaba­
ryczne), kolejno linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 116, Biskupice Zabaryczne (dz. 107, przy dz. 88, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne); od zachodu — od punktu na drodze przy 
posesji oznaczonej nr porządkowym 95, Biskupice Zabaryczne (dz. ew. 19, przy dz.17, 
pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne) linia biegnie po łuku 
do punktu na skraju lasu przy zbiegu dz. ew. 1/5, 1/4, (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, 
obręb Biskupice Zabaryczne), dz. 2610 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielo­
wieś), następnie linia biegnie w kierunku północno-wschodnim do punktu u zbiegu dz. ew. 
2598, 2603, 2602, kolejno linia podąża po łuku do punktu na środku działki 2318 (pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), dalej linia biegnie po łuku do punktu 
początkowego. 

6.4.2017 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Borek Szlachecki wzdłuż drogi krajowej nr. 44 w 
kierunku północno-wschodnim do skrzyżowania z drogą gminną nr 600994K południową 
granicą Huty ZM SKAWINA S.A. do drogi wojewódzkiej nr 953 w miejscowości Rzozów 
wzdłuż rzeki Skawinka; od strony wschodniej: wschodnią granicą administracyjną miejs­
cowości Radziszów ulicami Kwiatowa, Podlesie do przecięcia z rzeką Skawinką; od strony 
południowej: od północno-wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Wola Radzis­
zowska drogą gminną nr 601174K biegnącej przez miejscowość Wola Radziszowska w 
kierunku zachodnim drogą powiatową nr 1786K oraz wzdłuż torów kolejowych Skawina- 
Kalwaria Zebrzydowska w miejscowości Podolany w kierunku północno-zachodnim do 
granicy administracyjnej gminy Kalwaria Zebrzydowska; od strony zachodniej: od rzeki 
Mogiłka zachodnią granicą administracyjną miejscowości Polanka Hallera w kierunku 
północnym do granicy administracyjnej miejscowości Krzęcin, drogą wojewódzką 
nr 953, potokiem Sosnówka w kierunku północnym drogą gminną nr 601062K w miejs­
cowości Krzęcin, drogą gminną nr 601063K oraz drogą powiatową nr 2171K do drogi 
gminnej nr 601217K do południowej granicy administracyjnej miejscowości Zelczyna, 
wzdłuż drogi gminnej nr 601046K i nr 600992K do drogi wojewódzkiej nr 44 w miejs­
cowości Borek Szlachecki. 

6.4.2017 

▼M3 
État membre: Roumanie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE) 

Locality FLORICA, commune DRACEA, Teleorman county, 
Locality ZLATA, commune DRACEA, Teleorman county, 
Locality DRACEA, commune DRACEA, Teleorman county, 
Locality SECARA, commune CRANGU, Teleorman county, 
Locality CRANGU, commune CRANGU, Teleorman county. 

21.4.2017 

Sector 1 Bucuresti, municipality Bucuresti, 
Sector 6 Bucuresti, municipality Bucuresti. 

13.4.2017 

▼M2 
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État membre: Slovaquie 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

Okres Košice — okolie 
Obce: 

— Čečejovce 
— Cestice 

— Mokrance 

10.5.2017 

État membre: Suède 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au 
(conformément à l'article 29, 
paragraphe 1, de la directive 

2005/94/CE 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel med en 
radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

21.5.2017 

▼M6 
État membre: Royaume-Uni 

Zone comprenant: 

Applicable jusqu'au (confor­
mément à l'article 29, para­

graphe 1, de la directive 
2005/94/CE) 

Les parties du comté de Norfolk (code SNMA 00154) situées à l'intérieur d'un cercle d'un 
rayon de trois kilomètres dont le centre se trouve aux coordonnées décimales WGS84 
suivantes: N52.3722 et E1.1643. 

26.6.2017 

▼B 
PARTIE B 

Zones de surveillance dans les États membres concernés, visées aux articles 1er et 3: 

▼M7 
État membre: Belgique 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

De zone omvat de gemeenten Zedelgem en Oostkamp en delen van de gemeenten Jabbeke, 
Brugge, Beernem, Wingene, Pittem, Lichtervelde, Torhout en Ichtegem. 
De zone omvat in wijzerzin: 
— de spoorweg Oostende-Brugge 
— Expresweg 
— Bevrijdingslaan 
— Hoefijzerlaan 
— Koning Albertlaan 
— Buiten Begijnvest 
— Buiten Katelijnevest 
— Buiten Gentpoortvest 
— Generaal Lemanlaan 
— Astridlaan 
— Bruggestraat 
— Beverhoutsveldstraat 
— Akkerstraat 
— Parkstraat 
— Stationstraat 

16.7.2017 

▼M4 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

— Wingene Steenweg 

— Reigerlostraat 

— Torenweg 

— Vagevuurstraat 

— Bruggesteenweg 

— Predikherenstraat 

— Rakestraat 

— Keukelstraat 

— Balgenhoekstraat 

— Ruiseledesteenweg 

— Tieltstraat 

— Kapellestraat 

— Kokerstraat 

— Egemsestraat 

— Wingensesteenweg 

— Egemveldweg 

— Grootveldstraat 

— Schoolstraat 

— Marktplein 

— Lichterveldestraat 

— Zegwegestraat 

— Sprietstraat 

— Zwevezelestraat 

— Koolkampstraat 

— Ringlaan 

— Brugsebaan 

— Roeselaarseweg 

— Vredelaan 

— Oostendestraat 

— Wijnendale-Molenstraat 

— Smissestraat 
— Spoorwegstraat 
— Schoolstraat 
— Torhoutbaan 
— Korenstraat 
— Heuvelstraat 
— Zuidstraat 
— Mitswegestraat 
— Achterstraat 
— Bruggestraat 
— Barletegemweg 
— Aartrijksesteenweg 
— Dorpstraat 
— Stationsstraat 
— Expressweg 
— de spoorweg/le chemin de fer Oostende — Brugge 

▼M7 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900-E3.191884). 
De zone omvat straat (secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

du 8.7.2017 au 16.7.2017 

De zone omvat de gemeenten Menen en Wevelgem en delen van de gemeenten Wervik, 
Moorslede, Ledegem, Izegem, Lendelede, Kuurne, Harelbeke, Deerlijke, Zwevegem, 
Kortrijk en Mouscron. 
De zone omvat in wijzerzin: 

— de Franse grens 
— Busbekestraat 

— Laagweg 
— Vagevuurstraat 

— Hoogweg 
— Calvariestraat 

— N58 
— Geluwesesteenweg 
— Wervikstraat 

— Sint Denijsplaats 
— Beselarestraat 

— Magerheidstraat 
— A19 

— Dadizelestraat 
— Geluwestraat 

— Beselarestraat 
— Plaats 

— Ledegemstraat 
— Dadizelestraat 

— Papestraat 
— Stationsstraat 

— Sint-Eloois-Winkelstraat 
— Rollegemstraat 

— Sint-Jansplein 
— Sint-Janstraat 

— Rollegemkapelsestraat 
— A17/E403 

— Woestijnstraat 
— Meensesteenweg 

— Woestynestraat 
— Bosmolenstraat 

— Geitestraat 
— Roterijstraat 
— Beiaardstraat 

— Molenstraat 
— Kortrijksestraat 

— Winkelsestraat 
— Stationsstraat 

— Hulstemolenstraat 
— Rijksweg 

— Roeselaarseweg 
— Marichaalstraat 

17.7.2017 

▼M7 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

— N36 

— Ringlaan 

— Stationsstraat 

— Pladijsstraat 

— Kleine Brandstraat 

— Deerlijkstraat 

— N391/Kanaalweg 

— Keiberg 

— Avelgemstraat 

— Kastanjeboomstraat 

— Hoogstraat 

— Perrestraat 

— Vinkestraat 

— Marquettestraat 

— Brucqstraat 

— Zandbeekstraat 

— Beerbosstraat 

— Doornikserijsweg 

— Kanadezenlaan 

— Lagestraat 

— Frankrijkstraat 

— Herseauxlaan 

— Rue de Roubaix 

— Chaussée d'Estampuis 

— de Franse grens 

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130-E3.213860). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kortrijk. 

du 9.7.2017 au 17.7.2017 

▼M3 
État membre: Bulgarie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

VIDIN 

Municipality of Dimovo: 

— Mali Drenovets 

— Durzhanitsa 

14.4.2017 au 22.4.2017 

Municipality of Dimovo: 

— Dunavtsi 

— Tyrnyane 

— Kalenik 

15.4.2017 au 23.4.2017 

▼M7 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Municipality of Dimovo: 

— Archar 

— Septemvriitsi 

— Yarlovitsa 

— Bodnyantsi 

— Izvor 

— Shipot 

— Kostichovtzi 

— Lagoshevtsi 

22.4.2017 

Municipality of Vidin: 

— Vartop 

— Gaiantsi 

22.4.2017 

Municipality of Vidin: 

— Vidin 

— Tsar Siemonovo 

— Botevo 

— Sinagovtsi 

— Ivanovtsi 

— Zheglitsa 

— Novoseltsi 

— Ruptsi 

— Bukovets 

— Slana bara 

— Gaitantsi 

23.4.2017 

Municipality of Boinitsa: 

— Kanil 

— Perilovets 

— Rabrovo 

30.4.2017 

Municipality of Bregovo: 

— Deleina 

— Tiyanovtsi 

30.4.2017 

Municipality of Vidin: 

— Plakuder 

— Peshakovo 

— Druzhba 

— Dolni Boshnyak 

— Dinkovitsa 

— Radets 

— General Marinovo 

— Voinisa 

— Bela rada 

30.4.2017 

▼M3 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Municipality of Kula: 

— Topolovets 

— Tsar Petrovo 

30.4.2017 

MONTANA 

Municipality of Montana: 

— Bezdenitsa 

18.4.2017 au 27.4.2017 

Municipality of Montana: 

— Slivovik 

— Dulgodeltsi 

— Dolno Tserovene 

— Slavotin 

— Dr Yosifovo 

— Voinitsi 

— Studeno buche 

— Gabrovitsa 

— Virove 

27.4.2017 

État membre: République tchèque 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

726630 Babice u Poutnova, 601268 Bečov nad Teplou, 602621 Beranov, 754684 Beroun u 
Starého Sedla, 732788 Bezděkov u Prachomet, 726648 Bohuslav u Poutnova, 627020 
Branišov, 673731 Český Chloumek, 726656 Číhaná u Poutnova, 627038 Dobrá Voda u 
Toužimi, 627046 Dřevohryzy, 754692 Heřmanov u Starého Sedla, 726672 Hoštěc, 652148 
Chodov u Bečova nad Teplou, 775673 Chylice u Útviny, 726681 Jankovice, 602639 
Kladruby u Beranova — severozápadní hranici území tvoří silnice č. 198, 765953 
Klášter Teplá, 767921 Kojšovice, 669946 Kosmová — severozápadní hranici území 
tvoří silnice č. 198, 673749 Krásné Údolí, 675971 Křepkovice, 705560 Louka u Mariáns­
kých Lázní, 770400 Luhov u Toužimi, 716651 Měchov, 697508 Mnichov u Mariánských 
Lázní, 675989 Nezdice u Křepkovic, 770418 Nežichov, 673757 Odolenovice, 770426 
Políkno u Toužimi, 726699 Popovice u Poutnova, 726702 Poutnov, 732796 Prachomety 
— severozápadní hranici území tvoří silnice č. 198, 673765 Přílezy, 767964 Radyně, 
765988 Rankovice, 726711 Služetín u Poutnova, 668681 Smilov u Štědré, 775690 
Svinov u Toužimi, 765961 Teplá, 716685 Tisová u Otročína, 767948 Toužim, 770434 
Třebouň, 775703 Útvina, 601284 Vodná u Bečova nad Teplou, 775631 Vidžín, 629243 
Žernovník u Dolního Jamného 

22.4.2017 

716642 Brť, 602639 Kladruby u Beranova — jihovýchodní hranici území tvoří silnice 
č. 198, 669946 Kosmová — jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 198, 716669 
Otročín, 716677 Poseč, 732796 Prachomety — jihovýchodní hranici území tvoří silnice 
č. 198, 775681 Sedlo u Toužimi 

14.4.2017 au 22.4.2017 

▼M3 
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État membre: Allemagne 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE 

NIEDERSACHSEN 

Landkreis Cloppenburg 

Im Westen in der Stadt Friesoythe vom Kreisverkehrsplatz Altenoyther Straße/Böseler 
Straße/Niedersachsenring/Grüner Hof entlang der Altenoyther Straße nach Nordosten bis 
zum Lahe Ableiter, diesem nach Südwesten folgend bis zur Gemeindegrenze Friesoythe/ 
Bösel, dieser nach Nordosten folgend bis zur Kreisgrenze, entlang dieser nach Süden bis 
zur Bundesstraße B 213, von dort nach Südwesten bis zu Straße Am Baumweg, von dort 
nach Norden bis zur Straße Am Schützenplatz, von dort nach Südwesten bis zum Mittel­
weg, von dort nach Nordwesten bis zum Erlenweg, von dort nach Südwesten bis zur 
Gemeindegrenze Emstek/Cloppenburg, entlang dieser sowie der Gemeindegrenze Cloppen­
burg/Garrel zunächst weiter nach Nordwesten und dann nach Südwesten bis zum Wiesen­
weg, von dort entlang der nördlichen Waldgrenze des Bether Fuhrenkamps weiter nach 
Westen bis zum Garreler Weg, von dort nach Norden bis zur Varrelbuscher Straße, entlang 
dieser sowie der Straße zum Bahnhof weiter nach Westen bis zur Straße Neuer Esch, von 
dort zunächst nach Norden und dann nach Nordwesten bis zum Flugplatzweg, von dort 
nach Südwesten bis zur Garreler Straße, von dort nach Norden bis zur Straße Grüner Weg, 
entlang dieser sowie der Straße Grüne Höhe zunächst weiter nach Westen und dann nach 
Südwesten bis zur Friesoyther Straße (Bundesstraße B 72), von dort nach Nordwesten bis 
zum Mühlenweg, von dort nach Südwesten bis zum Petersfelder Weg, von dort nach 
Norden bis zum Drei-Brücken-Weg, von dort nach Südwesten bis zum nördlichen 
Waldrand Gietzhöhe, weiter nach Westen entlang des nördlichen Waldrandes sowie des 
Weges Große Tredde bis zum Wöstenweg, diesem nach Südwesten folgend bis zum 
Augustendorfer Weg, diesem, der Dwergter Straße und der Dorfstraße nach Norden 
folgend bis zur Straße Zum Herrensand, entlang dieser sowie der Straße Am Herrensand 
nach Nordwesten bis zur Mittelthüler Straße, von dort nach Nordosten bis zur Hasmoors­
traße, dieser nach Norden folgend bis zur Morgenlandstraße, von dort nach Westen bis zur 
Vorderthüler Straße, dieser, dem Kalvestanger Damm sowie der Pehmertanger Straße nach 
Norden folgend bis zur Thüler Straße (Bundesstraße B 72), von dort nach Nordwesten bis 
zum Oldenburger Ring, von dort nach Nordosten bis zur Böseler Straße, von dort nach 
Nordwesten bis zum Ausgangspunkt am Kreisverkehrsplatz Altenoyther Straße/Böseler 
Straße/Niedersachsenring/Grüner Hof. 

8.5.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Westen in Osterloh von der Kreuzung der Garreler Straße/Oldenburger Weg/ 
Schlingweg entlang des Oldenburger Wegs nach Nordosten bis zur Straße Unterm Stub­
benkamp, von dort zunächst nach Norden und dann nach Nordwesten bis zur Korsorss­
traße, von dort nach Nordosten bis zum Lutzweg, von dort nach Südosten bis zur Haupts­
traße, von dort nach Nordosten bis zur Kreisgrenze, entlang dieser nach Südosten bis zum 
Nikolausdorfer Wasserzug, diesem nach Südwesten folgend bis zum Düffendamm, von 
dort nach Nordwesten bis zum Ottenweg, von dort nach Südwesten bis zur Nikolausstraße, 
von dort nach Südosten bis zur Oldenburger Straße, von dort entlang der Südstraße weiter 
nach Süden bis zur Letherfeldstraße, entlang dieser sowie der Straße Hinterm Esch weiter 
nach Südwesten bis zur Nikolausdorfer Straße, von dort nach Westen bis zur Straße Vor 
dem Forde, von dort nach Nordwesten bis zur Straße Zum Auetal, von dort nach 
Südwesten bis zur Böseler Straße, von dort nach Nordwesten bis zur Huntestraße, 
entlang der Huntestraße und dem Nachtigallenweg zunächst nach Nordwesten und dann 
nach Südwesten bis zur Straße Zu den Auen, von dort nach Süden bis zur Kaiforter Straße, 
von dort nach Westen bis zur Straße Zum Richtemoor, entlang dieser sowie der Straße Am 
Steinkamp nach Nordwesten bis zum Richtweg, von dort nach Nordosten bis zur Garreler 
Straße, von dort nach Nordwesten bis zum Ausgangspunkt an der Kreuzung der Garreler 
Straße/Oldenburger Weg/Schlingweg. 

8.5.2017 

▼M3 
État membre: Grèce 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local communities of 
Ermakia, Tetralofo, Agios Charalampos, Voskochori, Galani, Kapnochori, Kissa and 
Koilada 

22.4.2017 

▼M4 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local communities of 
Akrini, Agios Dimitrios and Ryaki 

14.4.2017 au 22.4.2017 

▼M1 
État membre: Espagne 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

In the province of Girona the municipalities of 

— Bàscara 

— Garrigàs 

— Palau De Santa Eulàlia 

— Sant Miquel De Fluvià 

— Sant Mori 

— Torroella De Fluvià 

— Ventalló 

— Viladamat 

— Vilaür 

— Albons 

— Bellcaire D'empordà 

— Corçà 

— Cruïlles, Monells I Sant Sadurní De L'heura 

— Foixà 

— Forallac 

— La Bisbal D'empordà 

— La Pera 

— La Tallada D'empordà 

— Palau-Sator 

— Pals 

— Rupià 

— Torrent 

— Torroella De Montgrí 

— Ultramort 

— Verges 

— Palol de Revardit 

— Sant Miquel De Campmajor 

— Vilademuls 

— Les Planes D'hostoles 

— Mieres 

— Sant Feliu De Pallerols 

— Aiguaviva 

— Bordils 

— Canet D'adri 

— Celrà 

1.4.2017 

▼M3 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

— Cervià De Ter 

— Flaçà 

— Juià 

— Llambilles 

— Fornells De La Selva 

— Girona 

— Quart 

— Sant Joan De Mollet 

— Sant Julià de Ramis 

— Sant Martí Vell 

— Sarrià De Ter 

— Vilablareix 

— Brunyola 

— Riudellots de la Selva 

— Santa Coloma De Farners 

— Susqueda 

— Vilobí D'onyar 

— Camprodon 

— Molló 

— Ogassa 

— Pardines 

— Sant Joan De Les Abadesses 

— Sant Pau De Seguries 

— Setcases 

— Madremanya 

In the province of Barcelona the municipalities of 

— Palau-Solità I Plegamans 

— Sentmenat 

— Bigues I Riells 

— Caldes De Montbui 

— Cànoves I Samalús 

— Cardedeu 

— Granollers 

— La Garriga 

— La Roca Del Vallès 

— Les Franqueses Del Vallès 

— Lliçà D'avall 

— Mollet Del Vallès 

— Montmeló 

— Montornès Del Vallès 

— Parets Del Vallès 

— Sant Feliu De Codines 

— Vilanova Del Vallès 

1.4.2017 

▼M1 

02017D0247 — FR — 27.06.2017 — 005.001 — 28



 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

In the province of Girona the municipalities of 

— Saus Camallera Llampaies 

— Colomers 

— Fontanilles 

— Garrigoles 

— Gualta 

— Jafre 

— Parlavà 

— Serra De Darò 

— Ullà 

— Ullestret 

— Vilopriu 

— Sant Aniol De Finestres 

— Bescanó 

— Salt 

— Sant Gregori 

— Sant Jordi Desvalls 

— Sant Marti de Llémena 

— Viladesens 

— Amer 

— Anglès 

— La Cellera De Ter 

— Osor 

— Sant Julia Del Llor I Bonmati 

— Llanars 

— Vilallonga De Ter 

du 24.3.2017 au 1.4.2017 

In the province of Barcelona the municipalities of 

— Canovelles 

— L'ametlla Del Vallès 

— Lliça D'amunt 

— Santa Eulàlia De Ronçana 

du 24.3.2017 au 1.4.2017 

▼M7 
État membre: France 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 

— Bousbecque 

— Halluin 

— Neuville en Ferrain 

— Roncq 

— Tourcoing 

— Wattrelos 

17.7.2017 

▼M1 
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État membre: Croatie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Dijelovi naselja Belovar Zlatarski, Brestovec Orehovički, Grabe, Kebel, Lug Orehovički, 
Lug Poznanovečki, Martinec Orehovički, Orehovica, Poznanovec, Pustodol Orehovički, 
Vojnić Breg i Zadravec u općini Bedekovčina, naselja Donja Stubica, Matenci, Gornja 
Podgora, Pustodol, Milekovo Selo, Donja Podgora i Hižakovec u gradu Donja Stubica, 
naselja Banšćica, Brezje, Dobri Zdenci, Dubovec, Gornja Stubica, Gusakovec, Hum 
Stubički, Jakšinec, Modrovec, Orehova Gorica, Pasanska Gorica, Repićevo Selo, Samci, 
Sekirevo Selo, Slani Potok, Sveti Matej, Šagudovec, Vinterovec i Volavec u općini Gornja 
Stubica, naselje Donja Šemnica u gradu Krapini, naselja Viča Sela, Jurjevec, Klupci, 
Gregurovec, Maturovec, Vrtnjakovec, Oratje i Donje Vino u općini Krapinske Toplice, 
naselja Veliki Bukovec, Veliki Komor, Mali Bukovec, Mače, Vukanci i Mali Komor u 
općini Mače,, naselje Selnica, Marija Bistrica, Laz Stubički, Globočec, Podgorje Bistričko, 
Tugonica, Podgrađe i Hum Bistrički u općini Marija Bistrica, naselja Mihovljan i Frkul­
jevec Mihovljanski u općini Mihovljan, naselja Oroslavlje, Mokrice, Krušljevo selo, Andra­ 
ševec i Stubička Slatina u gradu Oroslavlju, naselje Radoboj u općini Radoboj, naselja 
Stubičke toplica, Strmec Stubički, Pila i Sljeme u općini Stubičke Toplice, naselja Brezova, 
Ciglenica Zagorska, Donja Pačetina, Dukovec, Galovec Začretski, Klupci Začretski, Komor 
Začretski, Kozjak Začretski, Mirkovec, Pustodol Začretski, Sekirišće, Sveti Križ Začretje, 
Štrucljevo, Švaljekovec, Temovec, Vrankovec, Završje Začretsko i Zleć u općini Sveti Križ 
Začretje, naselja Jalšje, Jezero Klanječko, Družilovec, Veliko Trgovišće, Dubrovčan u 
općini Veliko Trgovišće, Bregi Zabočki, Grabrovec, Gubaševo, Jakuševec Zabočki, Lug 
Zabočki, Hum Zabočki, Bračak, Pavlovec Zabočki, Prosenik Gubaševski, Prosenik 
Začretski, Repovec, Zabok i Tisanić Jarek u gradu Zaboku, naselja Cetinovec, Zlatar i 
Ratkovec u gradu Zlataru te naselja Lovrečan i Zlatar Bistrica u općini Zlatar Bistrica u 
Krapinsko-zagorskoj županiji koji se nalaze izvan područja definiranog kao zaraženo 
područje te na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS 
koordinatama N 46,033855, E — 15,96607333 

13.4.2017 

Dijelovi naselja Špičkovina, Dubrava Zabočka i Grdenci u gradu Zaboku, naselja Bede­
kovčina, Križanče i Židovnjak u općini Bedekovčina, naselja Lepa Ves, Hruševec i Vučak 
u gradu Donja Stubica i naselja Kotarice u općini Sveti Križ Začretje koji se nalaze na 
području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama N 
46,033855, E — 15,96607333 

du 5.4.2017 au 13.4.2017 

▼M6 
État membre: Italie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

— Comune di CASTEL GOFFREDO: a est di strada Brughiere 
— Comune di CASTELLUCCHIO: A nord di SP 10 

— Comune di CAVRIANA: a sud di SP13 e SP15, a sud di Via Monte Pagano 
— Comune di CERESARA: a Nord Ovest di SP7 e ad sud-ovest di SP6; 

— Comune di GAZOLDO DEGLI IPPOLITI 
— Comune di GIUDIZZOLO 

— Comune di GOITO: a Ovest di SP7; a Sud Ovest di SP6; a est di SP19, a nord-est di 
Strada le Fabbriche, ad est di Strada Lorenzina-Costa, a sud-est di Strada Torre, a est 
della SP 236 

— Comune di MARMIROLO 
— Comune di MEDOLE: a sud di SP8 

— Comune di PIUBEGA 
— Comune di PORTO MANTOVANO 

— Comune di RODIGO 
— Comune di ROVERBELLA: a Ovest Via Monfalcone, di via M. Sabotino, Strada 

Bassa Belvedere, di via Vittorio Veneto, Strada Fienili, SR62 

— Comune di VALEGGIO SUL MINCIO: a sud di località Cornesel, a sud di località 
Pittarnella, ad ovest di località Turchetti 

— Comune di VOLTA MANTOVANA 

3.7.2017 

▼M2 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

— Comune di CERESARA: a Sud Est di SP7 e a Nord-Est di SP6 
— Comune di GOITO: a ovest di SP19, a sud-ovest di Strada le Fabbriche, ad ovest di 

Strada Lorenzina-Costa, a nord-ovest di Strada Torre, a ovest della SP 236; a Est di 
SP7; a Nord Est di SP6. 

du 25.6.2017 au 3.7.2017 

État membre: Luxembourg 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au (confor­
mément à l'article 31 de la 

directive 2005/94/CE) 

Das Hoheitsgebiet von Luxemburg mit der Ausnahme von: 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid; Kehmen; Scheidel; 
Oetrange; Moutfort; Medingen; Contern; Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grent­
zingen; Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; 
Keispelt; Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen; Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; 
Hunsdorf; Beringen; Rollingen; Reckange-Mersch; Mersch; Schoenfels; Mertzig; 
Senningen 

5.7.2017 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid; Kehmen; Scheidel; 
Oetrange; Moutfort; Medingen; Contern; Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grent­
zingen; Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; 
Keispelt; Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen; Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; 
Hunsdorf; Beringen; Rollingen; Reckange-Mersch; Mersch; Schoenfels; Mertzig; 
Senningen 

du 29.6.2017 au 5.7.2017 

▼M4 
État membre: Hongrie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au (confor­
mément à l'article 31 de la 

directive 2005/94/CE 

A következőket magában foglaló terület: 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi, Kecskeméti, Tiszakécskei és Kiskunmajsai járásá­
nak, valamint Csongrád megye Csongrádi és Kisteleki járásának a védőkörzet vonatkozá­
sában meghatározott részén kívüli, az az N46.681677, E19.850443 és az N46.665199, 
E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, E19.8656739, az N46.68489, 
E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 koordináták által meghatározott pont 
körüli 10 km sugarú körön belül eső területe 

24.5.2017 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, 
E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 GPS koordi­
náták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe 

du 16.5.2017 au 
24.5.2017 

Borsod-Abaúj Zemplén megye Encsi járásának az N21.061641, E48.59143 GPS koordi­
náták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe 

19.5.2017 

▼M2 
État membre: Autriche 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Gemeinde Marchegg 
Gemeinde Weiden an der March 

20.3.2017 

Gemeinde Wien 
— Bezirke 1 — 20 und 23 

10.4.2017 

▼M6 
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État membre: Pologne 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

W województwie podlaskim, obszar ograniczony, od północy — wzdłuż północnej granicy 
miejscowości Krypno Kościelne łukiem w kierunku południowo — wschodnim do drogi 
łączącej miejscowość Krypno Kościelne z miejscowością Ruda przecinając drogę od 
zachodniej strony miejscowości Ruda; od wschodu — od drogi łączącej miejscowość 
Krypno Kościelne z miejscowością Ruda wzdłuż linii prostej w kierunku południowym 
po wschodniej stronie brzegów rzeki Jaskranki do północnej granicy miejscowości Góra; 
od południa — od północnej granicy miejscowości Góra łukiem w kierunku północno — 
zachodnim do drogi nr 671 przecinając drogę na południe od miejscowości Zygmunty; od 
zachodu — od drogi nr 671 w linii prostej w kierunku północnym do wschodniej granicy 
miejscowości Długołęka i następnie w kierunku wschodnim do miejscowości Krypno 
Kościelne. 

du 16.3.2017 au 
24.3.2017 

W województwie wielkopolskim od posesji nr 57 we wsi Chojnik w kierunku południowo 
wschodnim do jazu na rzece Polska Woda koło jazu, który znajduje się na działce ewiden­
cyjnej nr 346, następnie do drogi polnej na wysokości połowy działki ewidencyjnej nr 223 
(Kuźnica Kącka, gmina Sośnie), dalej podążając na południe do granic powiatu ostrows­
kiego z ostrzeszowskim przy zbiegu granic działek nr 257, 258 oraz działki nr 2 w 
powiecie oleśnickim, następnie od granicy powiatu ostrowskiego na styku działek 
nr 307, 3/1 oraz 313, kolejno linia przebiega do zabudowań we wsi Kocina działka ew. 
nr 86, kolejno do skrzyżowania duktów leśnych na środku działki 282 (obręb Kocina), 
następnie do zabudowań we wsi Chojniki nr posesji 77A, działka ewidencyjna nr 742, 
dalej do punktu początkowego (Chojnik posesja nr 57). 

du 16.3.2017 au 
24.3.2017 

W województwie mazowieckim, w powiecie białobrzeskim w gminie Promna miejs­
cowości: Promna, Adamów, Biejkowska Wola, Falęcice, Falęcice Wola, Góry, Falęcice 
Parcela, Kolonia Promna, Stansławów. 

du 17.3.2017 au 
25.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na działce ewidencyjnej. nr 395 (obręb 
ewidencyjny Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim 
do punktu na drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce 
ewidencyjnej nr 64 przy posesji nr 135 Biskupice Zabaryczne i dalej przez punkt na drodze 
przy działce ewidencyjnej nr 55 między posesjami nr 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) 
do punktu na drodze przy granicy działek nr 12 i 13 (obręb ewidencyjny Kaliszkowice 
Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na drodze przy granicy działek ewidencyjnych 
nr 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie). Od strony wschodniej: 
od punktu na drodze przy granicy działek ewidencyjnych nr 410/1 i 410/11 przy posesji 
nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku południowym 
do punktu na drodze przy granicy działek nr 136 i 137 obręb Kaliszkowice Kaliskie i 
dalej do punktu na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a następnie 
do punktu na drodze wojewódzkiej nr 447 przy na granicy lasu z działką ewidencyjną 
nr 265/2 (obręb ewidencyjny Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy 
z działką ewidencyjną nr 89 (obręb ewidencyjny Komorów) przy granicy z lasem. Od 
strony południowej: od punktu na drodze przy granicy z działką ewidencyjną nr 89 (obręb 
ewidencyjny Komorów) po łuku w kierunku zachodnim do punktu na skrzyżowaniu dróg 
powiatowej z gminną przy posesjach nr 66 i 66A (Komorów), następnie do punktu na 
drodze wojewódzkiej nr 447 w km 7+700 przy granicy działek ewidencyjnych 805 i 807 
(obręb ewidencyjny Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu przecięcia drogi w miejscowości 
Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej granicy działki 
ewidencyjnej nr 981 (obręb ewidencyjny Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: 
od punktu przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej 
biegnącej wzdłuż zachodniej granicy działki ewidencyjnej nr 981 (obręb ewidencyjny 
Mikstat-Pustkowie) po łuku w kierunku północnym przez punkt na drodze powiatowej 
przy posesji nr 120 (Kotłów) do punktu na drodze przy posesji nr 7 (Stara Wieś powiat 
ostrowski) i dalej po łuku do punktu początkowego. 

du 17.3.2017 au 
25.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od posesji nr 57 we wsi Chojnik w 
kierunku południowo wschodnim do jazu na rzece Polska Woda koło jazu, który znajduje 
się na działce ewidencyjnej nr 346, następnie do drogi polnej na wysokości połowy działki 
ewidencyjnej nr 223 (Kuźnica Kącka, gmina Sośnie), dalej podążając na południe do 
granic powiatu ostrowskiego z ostrzeszowskim przy zbiegu granic działek nr 257, 258 
oraz działki nr 2 w powiecie oleśnickim, następnie od granicy powiatu ostrowskiego na 
styku działki nr 307, 3/1 oraz 313, kolejno linia przebiega do zabudowań we wsi Kocina 
działka ewidencyjna nr 86, kolejno do skrzyżowania duktów leśnych na środku działki 
nr 282 (obręb Kocina), następnie do zabudowań we wsi Chojniki numer posesji nr 77A, 
działka ewidencyjna nr 742, dalej do punktu początkowego (Chojnik posesja nr 57). 

du 18.3.2017 au 
26.3.2017 
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Applicable jusqu'au 
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W województwie kujawsko-pomorskim, obszar ograniczony, od wschodu — wzdłuż 
wschodniej granicy miejscowości Bródzki, do drogi krajowej nr 62 łączącej Kruszwicę z 
Radziejowem; od południa — od drogi krajowej nr 62 w kierunku zachodnim przez Jezioro 
Gopło do drogi łączącej Baranowo z miejscowością Kruszwica; od południowego zachodu 
— od drogi powiatowej łączącej Kruszwicę z miejscowością Baranowo dalej wzdłuż połud­
niowo — zachodnich granic miejscowość Łagiewniki do skrzyżowania z drogą krajową 
nr 62, następnie wzdłuż zachodniej granicy miejscowości Kobylniki w kierunku północnym 
do Jeziora Gopło; od północy — od Jeziora Gopło w kierunku wschodnim do drogi łączącej 
Kruszwicę z Łojewem, dalej wzdłuż południowej granicy miejscowości Karczyn, dalej w 
kierunku południowo-wschodnim do miejscowości Bródzki. 

du 17.3.2017 au 
25.3.2017 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od północy od przecięcia linii ener­
getycznej z granicą gminy Kożuchów, dalej na południowy –wschód wzdłuż linii ener­
getycznej przecinając drogę nr 297 do przecięcia linii energetycznej z nieczynną linią 
kolejową Kożuchów — Nowa Sól, dalej w linii prostej na południe do rozwidlenia dróg 
Czciradz- Kożuchów Sokołów, następnie na południowy — zachód wyłączając wieś Czci­
radz do przecięcia z drogą nr 283 i dalej w linii prostej na południowy — zachód do drogi 
nr 297 wzdłuż granicy miasta Kożuchów (wyłączając wieś Podbrzezie Górne) przecinając 
drogę nr 296, potem w kierunku północno — zachodnim do skrzyżowania dróg Mirocin 
Górny — Bulin — Kożuchów, następnie w linii prostej w kierunku północnym do drogi 
nr 283, potem na północny-wschód obejmując wieś Słocina w obszarze zapowietrzonym 
od strony północnej. W obszarze zapowietrzonym znajdują się miejscowości położone w 
gminie Kożuchów: Kożuchów, Podbrzezie Dolne, Słocina. 

du 18.3.2017 au 
26.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na granicy 
powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu przy działkach ew. nr 2610 i 2621 
obręb ew. Wielowieś oraz działce ew. nr 10 obręb Ew. Biskupice Zabaryczne linia obszaru 
biegnie po łuku w kierunku wschodnim przez punkt na granicy powiatów ostrowskiego i 
ostrzeszowskiego przy granicy lasu — działki ew. nr 2637 (obręb ew. Wielowieś), 30 i 31 
(obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie) do punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowych 5582P i 
5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie, przy posesjach 31, 142 i 141a); — od strony 
wschodniej: punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowych 5582P i 5583P w m. Kaliszkowice 
Ołobockie linia obszaru biegnie w kierunku południowym po łuku przez punkt na drodze 
gminnej przy granicy działek 227 i 228 (obręb Kaliszkowice Kaliskie) w rejonie posesji nr 60 
i dalej przez działkę ew. nr 270 posesja nr 140A obręb ew. Kaliszkowice Kaliskie do punktu na 
drodze wojewódzkiej DW447 w km 11+300; — od strony południowej: od punktu na drodze 
wojewódzkiej DW447 w km 11+300 linia obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez 
punkt na ul. Słowackiego posesja nr 13 działka ew. nr 1479/1 (obręb ew. Mikstat) i dalej przez 
punkt na drodze wojewódzkiej DW447 przy działce ew. 1409 posesja ul. Grabowska 16 (Miks­
tat), następnie przez punkt na drodze przy posesji ul. Kaliska 15 (Mikstat) i dalej przez punkt na 
skrzyżowaniu ulic Polnej, Torfowej i Różanej (Mikstat) do punktu na drodze przygraniczy 
działek ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów); — od strony zachodniej: punktu na drodze przy­
graniczy działek ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów) linia obszaru biegnie w kierunku północnym 
przez punkt na skrzyżowaniu dróg powiatowej 5316P z drogą gminną przy posesji Kotłów 122, 
następnie przez punkt na granicy powiatu ostrzeszowskiego i ostrowskiego (dz. ew. nr 60 — 
obręb Kotłów, dz. ew. 1140 Strzyżew), i dalej przez punkt na drodze przy posesji Stara Wieś 7 
(powiat ostrowski) dalej przez punkt na drodze przy posesji Biskupice Zabaryczne 89 (powiat 
ostrzeszowski), do punktu początkowego. 

du 24.3.2017 au 1.4.2017 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od drogi S 3 na 306 km łukiem na 
północny — zachód do drogi Konradowo — Ługi przecinając tę drogę na 2 km na 
zachód od drogi S 3 (wyłączając miejscowość Ługi), następnie łukiem na północny — 
wschód do drogi S 3 na 301 km, następnie na północny — wschód do drogi E 65 (dawna 
DK nr 3 Nowa Sól — Niedoradz) przecinając ją na wysokość granicy miejscowości 
Niedoradz (wyłączając tę miejscowość), dalej na wschód do drogi Otyń — Bobrowniki 
(Lipowa) przecinając tę drogę na wysokości cmentarza, potem na południowy — wschód 
do skrzyżowania przedłużenia ulicy Moniuszki (Otyń) po łuku z przedłużeniem ulicy Marii 
Konopnickiej (Modrzyca), otaczając od wschodu miejscowość Otyń i Modrzyca z ich 
włączeniem, następnie prosto na południe, przecinając ul. Polną na wschód od Trzeciego 
Stawu do Czarnej Strugi, potem na południowy — zachód wzdłuż Czarnej Strugi przeci­
nając ul. Wodną (Nowa Sól) i ul. Zielonogórską (Nowa Sól) do przecięcia Czarnej Strugi z 
ul. Przemysłową (Nowa Sól), następnie na północ ul. Przemysłową do ronda ul. Prze­
mysłowej z ul. Starostawską (Nowa Sól) potem prosto na zachód do 306 km drogi S 3. W 
obszarze zapowietrzonym znajdują się następujące miejscowości położone w powiecie 
nowosolskim: — część miasta Nowa Sól na północ od Czarnej Strugi do jej przecięcia 
z ul. Przemysłową, na północny wschód ulicy Przemysłowej od jej przecięcia z Czarną 
Strugą do ronda ul. Przemysłowej z ul. Starostawską, na północ od linii rondo ul. Prze­
mysłowa — ul. Starostawską z 306 km S 3, - w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: 
Konradowo, Otyń, Modrzyca, Zakęcie. 

du 28.3.2017 au 5.4.2017 
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W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: w Krakowie od 
skrzyżowania z ul. Skotnicką (drogą powiatową nr 2234 K) wzdłuż ulic: Doktora Józefa 
Babińskiego, Zawiłej (drogi powiatowej nr 2280 K), Borkowskej (drogi gminnej nr 602194 
K), Fortecznej (drogi gminnej nr 602385 K), Kąpielowej (drogi powiatowej nr 2236 K) do 
rzeki Wilgi; od strony wschodniej: od ulicy Kąpielowej w Krakowie wzdłuż rzeki Wilgi do 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Lusina (gm. Mogilany) i dalej w 
kierunku południowym wzdłuż tej granicy do ulicy Kwiatowej (drogi gminnej 
nr 600690 K) w miejscowości Lusina. Następnie przez ok. 180 m wzdłuż tej ulicy i 
dalej wzdłuż drogi lokalnej biegnącej w kierunku południowym przez Zieliński Las do 
południowej granicy administracyjnej tej miejscowości; od strony południowej: od drogi 
lokalnej biegnącej przez Zieliński Las wzdłuż południowej i południowo — zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Lusina, południowej granicy administracyjnej miejs­
cowości Gaj (gm. Mogilany) i dalej wzdłuż potoku Rzepnik do południowej granicy 
administracyjnej miejscowości Brzyczyna (gm. Mogilany). Następnie wzdłuż tej granicy 
i dalej w kierunku południowym wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej Skawiny 
(gm. Skawina) do ul. Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 K) w tej 
miejscowości; od strony zachodniej: w Skawinie wzdłuż ulic: Stanisława Wyspiańskiego 
(drogi powiatowej nr 2172 K), Granicznej (drogi powiatowej nr 2174 K) do potoku 
Rzepnik i dalej wzdłuż tego potoku w kierunku północno — zachodnim do drogi krajowej 
nr 44. Wzdłuż drogi krajowej nr 44 w kierunku północno — wschodnim i dalej wzdłuż drogi 
powiatowej nr 2234 K (ul. Skotnickiej) do ul. Doktora Józefa Babińskiego w Krakowie. 

du 29.3.2017 au 6.4.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na dz. ew. nr 395 (obręb ewidencyjny 
Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na 
drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce ew. nr 64 przy 
posesji 135 Biskupice Zabaryczne, i dalej przez punkt na drodze przy działce ew. nr 55 
między posesjami 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) do punktu na drodze przy granicy 
działek 12 i 13 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na 
drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice 
Ołobockie). Od strony wschodniej: od punktu na drodze przy granicy działek ew. 410/1 
i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku 
południowym do punktu na drodze przy granicy działek 136 i 137 obręb Kaliszkowice 
Kaliskie i dalej do punktu na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a 
następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 przy na granicy lasu z działką 
ew. nr 265/2 (obręb ew. Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy z 
działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) przy granicy z lasem. Od strony południowej: 
od punktu na drodze przy granicy z działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) po łuku w 
kierunku zachodnim do punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowej z gminną przy posesjach 
nr 66 i 66A (Komorów), następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 
7+700 przy granicy działek ew. 805 i 807 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu 
przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż 
zachodniej granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: 
od punktu przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej 
biegnącej wzdłuż zachodniej granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) po 
łuku w kierunku północnym przez punkt na drodze powiatowej przy posesji nr 120 
(Kotłów) do punktu na drodze przy posesji nr 7 (Stara Wieś powiat ostrowski) i dalej 
po łuku do punktu początkowego. 

du 1.4.2017 au 9.4.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
— od punktu na drodze przy dz. ew. 134, na zbiegu działek ewidencyjnych nr 4 oraz 3, 
kolejno podążając linią po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze o 
nr ewidencyjnym 529, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 54, ul. Lipowa, 
Masanów (dz. 606, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Masanów), następnie linia 
podąża po łuku do punktu na drodze dz. ew. 647, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 
4, ul. Południowa, obręb Masanów, kolejno linia podąża po łuku w kierunku południowo- 
wschodnim do punktu na drodze polnej (skraj lasu, przy zbiegu działek 1458, 1678, 1675 
— pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś); od wschodu — od punktu na 
drodze leśnej, przy dz. ew. 2691, 2690, 2731, 2722 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, 
obręb Wielowieś) linia biegnie do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 179 — Kaliszkowice Ołobockie (przy dz. ew. 828/1, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), kolejno linia podąża w kierunku zachodnim; 
od południa — od punktu na drodze, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 155, 
Kaliszkowice Ołobockie linia biegnie po łuku do punktu na skrzyżowaniu dróg przy 
posesji oznaczonej nr porządkowym 9, Kaliszkowice Ołobockie, kolejno linia podąża po 
łuku w kierunku zachodnim do punktu na drodze (dz. ew. 462) przy działce ew. 405 (pow. 
ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), następnie linia biegnie przez 
południowo-zachodni narożny kraniec dz. ew. 233 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb 
Biskupice Zabaryczne), dalej linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy zbiegu dz. 

du 7.4.2017 au 15.4.2017 
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ew. 225 (droga), 212, 211/4 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zaba­
ryczne), kolejno linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 116, Biskupice Zabaryczne (dz. 107, przy dz. 88, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne); od zachodu — od punktu na drodze przy 
posesji oznaczonej nr porządkowym 95, Biskupice Zabaryczne (dz. ew. 19, przy dz.17, 
pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne) linia biegnie po łuku 
do punktu na skraju lasu przy zbiegu dz. ew. 1/5, 1/4, (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, 
obręb Biskupice Zabaryczne), dz. 2610 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielo­
wieś), następnie linia biegnie w kierunku północno-wschodnim do punktu u zbiegu dz. ew. 
2598, 2603, 2602, kolejno linia podąża po łuku do punktu na środku działki 2318 (pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), dalej linia biegnie po łuku do punktu 
początkowego. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Borek Szlachecki wzdłuż drogi krajowej nr. 44 w 
kierunku północno-wschodnim do skrzyżowania z drogą gminną nr 600994K południową 
granicą Huty ZM SKAWINA S.A. do drogi wojewódzkiej nr 953 w miejscowości Rzozów 
wzdłuż rzeki Skawinka; od strony wschodniej: wschodnią granicą administracyjną miejs­
cowości Radziszów ulicami Kwiatowa, Podlesie do przecięcia z rzeką Skawinką; od strony 
południowej: od północno-wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Wola Radzis­
zowska drogą gminną nr 601174K biegnącej przez miejscowość Wola Radziszowska w 
kierunku zachodnim drogą powiatową nr 1786K oraz wzdłuż torów kolejowych 
Skawina-Kalwaria Zebrzydowska w miejscowości Podolany w kierunku północno- 
zachodnim do granicy administracyjnej gminy Kalwaria Zebrzydowska; od strony zachod­
niej: od rzeki Mogiłka zachodnią granicą administracyjną miejscowości Polanka Hallera w 
kierunku północnym do granicy administracyjnej miejscowości Krzęcin, drogą wojewódzką 
nr 953, potokiem Sosnówka w kierunku północnym drogą gminną nr 601062K w miejs­
cowości Krzęcin, drogą gminną nr 601063K oraz drogą powiatową nr 2171K do drogi 
gminnej nr 601217K do południowej granicy administracyjnej miejscowości Zelczyna, 
wzdłuż drogi gminnej nr 601046K i nr 600992K do drogi wojewódzkiej nr 44 w miejs­
cowości Borek Szlachecki. 

du 7.4.2017 au 15.4.2017 

W województwie podlaskim, obszar ograniczony, od północy — od północnej granicy 
miejscowości Czechowizna łukiem w kierunku południowo — wschodnim do drogi 
nr 671 przecinając drogę na wysokości północnej granicy miejscowości Knyszyn, następnie 
w kierunku południowym do wschodniej granicy miejscowości Chraboły; od wschodu — 
od wschodniej granicy miejscowości Chraboły w linii prostej w kierunku południowym do 
drogi nr 65 przecinając drogę na wysokości południowej granicy miejscowości Kozińce i 
następnie w kierunku południowym do zachodniej granicy miejscowości Gniła, następnie 
łukiem w kierunku południowym przecinając drogę pomiędzy miejscowościami Rybaki i 
Jaworówka, następnie po zachodniej stronie miejscowości Jaworówka w linii prostej do 
północnej granicy miejscowości Złotoria; od południa — od północnej granicy miejs­
cowości Złotoria w linii prostej w kierunku zachodnim do miejscowości Sawino i 
wzdłuż jej południowej granicy do drogi nr 671 przecinając drogę na wysokości Odkryw­
kowego Zakładu Górniczego w Tykocinie; od zachodu — od Odkrywkowego Zakładu 
Górniczego w Tykocinie w linii prostej w kierunku północno — zachodnim do miejs­
cowości Pentowo i wzdłuż jej zachodniej granicy w kierunku północnym, wzdłuż zachod­
niego brzegu rzeki Nereśl, do miejscowości Łaziuki, następnie wzdłuż zachodniej granicy 
tej miejscowości drogą do miejscowości Żuki i następnie wzdłuż jej zachodniej granicy 
drogą leśną w kierunku północnym do rzeki Nereśl, następnie wzdłuż zachodniego brzegu 
rzeki przez miejscowość Stare Bajki do północnej granicy miejscowości Boguszewo, 
następnie w linii prostej w kierunku wschodnim do drogi nr 65 przecinając drogę na 
wysokości miejscowości Czechowizna. 

24.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy: od boiska szkolnego w 
Granowcu ulica Odolanowska 19, w kierunku wschodnim do rozjazdu na dukcie leśnym 
przy działce ewidencyjnej nr 2078 z działką nr 2089, następnie do zabudowań pod lasem w 
miejscowości Czarnylas (działka ew. nr 967), kolejno drogą z miejscowości Czarnylas do 
miejscowości Hetmanów nr 4, następnie w kierunku południowo-wschodnim do granic 
powiatu ostrowskiego na połączeniu działek ew. nr 686 i 685/ 1 w obrębie Czarnylas 
oraz działki w powiecie ostrzeszowskim, obręb Szklarka Przygodzka nr 609. W powiecie 
ostrzeszowskim od granicy powiatu ostrowskiego przy działce ew. nr 686 w kierunku 
południowo-wschodnim do zabudowań na działce ewidencyjnej nr 517 obręb Szklarka 
Przygodzka, następnie do zabudowań we wsi Jesiona działka ew. nr 66/1, następnie do 
zabudowań we wsi Szklarka Myślniewska działka nr 237/1, następnie do zabudowań we 
wsi Bierzów gm. Kobyla Góra działka ewidencyjna nr 356, kolejno do wsi Myślniew gm. 
Kobyla Góra posesja nr 49 (działka ew. nr. 296), dalej w linii prostej do zabudowań we 
wsi Ligota działka ew. nr 30/1, następnie przebiega do zabudowań we wsi Pisarzowice 
działka nr 382, kolejno od punktu na drodze Syców-Dziesławice w miejscowości 
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Komorów przy działce nr 125/3. Podążając w kierunku zachodnim przez środek działki 
nr 55 dalej idąc na skraju lasu do południowo-zachodniego narożnika działki nr 43. Dalej 
w linii prostej przez las do południowego zejścia dwóch działek nr 311,322. Dalej w linii 
prostej do skrzyżowania dróg oznaczonych, jako działki nr 141, 274, 275, 80 w woj. 
dolnośląskim. Od zachodu — podążając na północ od działki nr 245/2, 245/1 (powiat 
ostrowski, gmina Sośnie, obręb Konradów). Następnie w linii prostej do zabudowań 
Janisławice nr 71, następnie dalej w kierunku północno-wschodnim do słupa wysokiego 
napięcia znajdującego się w pobliżu posesji Szklarka Śląska 1 (działka nr 480). Następnie 
w linii prostej do rzeki Polska Woda przy działce nr 179. Dalej do punktu początkowego 
(boisko szkolne Granowiec). 

W województwie mazowieckim, w powiecie białobrzeskim: w gminie Białobrzegi miejs­
cowości: Białobrzegi, Leopoldów, Brzeźce, Budy Brankowskie, Jasionna, Kamień, 
Mikówka, Okręglik, Pohulanka, Stawiszyn, Sucha, Szczyty, Wojciechówka, Brzeska 
Wola, Kolonia Brzeźce, Dąbrówka; w gminie Stara Błotnica miejscowość Pągowiec; w 
gminie Promna miejscowości: Biejków, Broniszew, Daltrozów, Domaniewice, Strupie­
chów, Karolin, Lekarcice, Lisew, Mała Wieś, Lekarcice Nowe, Olkowice, Olszany, 
Osuchów, Pacew, Pelinów, Piekarty, Sielce Piotrów, Pnie, Przybyszew, Rykały, Lekarcice 
Stare, Wola Braniecka, Zbrosza Mała, Helenów, Jadwigów; w gminie Wyśmierzyce miejs­
cowości: Korzeń, Klany, Kożuchów, Redlin, Witaszyn, Wólka Kożuchowska; w gminie 
Radzanów miejscowość Branica; w gminie Stromiec miejscowości: Ducka Wola, Niedabyl, 
Pokrzywna, Stromiec, Wola Stromiecka, Mokry Las, Stara Wieś, Pietrusin, Piróg (prawa 
strona od drogi powiatowej nr 1127W w kierunku na Bobrek). W powiecie grójeckim: w 
gminie Goszczyn miejscowości: Goszczyn, Długowola, Nowa Długowola, Józefów, 
Kolonia Bądków; w gminie Jasieniec miejscowości: Łychów, Michałówka, Leżne, 
Trzcianka, Zbrosza Duża, Koziegłowy, Przydróżek, Dobra Wola, Orzechowo, Wierzcho­
wina; w gminie Mogielnica miejscowość Dębnowola, w gminie Warka miejscowości: 
Wola Palczewska, Palczew-Parcele, Bończa, Michałów — Parcele, Michałów Dolny, 
Michałów Górny, Budy Michałowskie, Branków. 

25.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
ul. Ostrowskiej w miejscowości Sieroszewice (powiat ostrowski) przy posesji nr 129 linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze wojewódzkiej nr 450 
przy posesji nr 8 (Młynik), następnie dalej do punktu na drodze przy granicach działek 
nr 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. Biernacice). Od strony wschodniej: od punktu 
na drodze przy granicach działek ew. nr 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. 
Biernacice) linia obszaru biegnie do łuku w kierunku południowym przez punkt na 
granicy powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego na rzece Prośnie koło działki ew. 
nr 1 (obręb ew. Grabów nad Prosną) do punktu na moście drogi wojewódzkiej nr 449 
nad Młynówką, następnie do punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej z drogą dojaz­
dową do posesji nr 18 w miejscowości Smolniki i dalej po łuku do punktu na 
skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej nr 449 z drogą pożarową nr 1. Od strony południowej: 
od punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej nr 449 z drogą pożarową nr 1 linia 
obszaru biegnie w kierunku zachodnim do punktu na drodze powiatowej przy znaku 
drogowym D-42 oraz z nazwą miejscowości Potaśnia, następnie do punktu na strzeżonym 
przejeździe kolejowym (między peronami) w ciągu drogi gminnej w miejscowości 
Niedźwiedź i biegnie dalej tą linią kolejową po strzeżonego przejazdu kolejowego w 
miejscowości Antonin (powiat ostrowski) w ciągu drogi wojewódzkiej nr 447, następnie 
do punktu na drodze przy działkach ew. nr 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice). Od strony 
zachodniej: od punktu na drodze przy działkach ew. nr 1097, 1098 (obręb ew. Przygod­
zice) linia obszaru biegnie w kierunku północnym po łuku do punktu na drodze przy 
posesji nr 8 w miejscowości Westrza i biegnie dalej po łuku do punktu początkowego. 

25.3.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy: od boiska szkolnego w 
Granowcu ulica Odolanowska 19, w kierunku wschodnim do rozjazdu na dukcie leśnym 
przy działce ewidencyjnej nr 2078 z działką nr 2089, następnie do zabudowań pod lasem w 
miejscowości Czarnylas (działka ew.nr 967), kolejno drogą z miejscowości Czarnylas do 
miejscowości Hetmanów nr 4, następnie w kierunku południowo-wschodnim do granic 
powiatu ostrowskiego na połączeniu działek ew. nr 686 i 685/ 1 w obrębie Czarnylas 
oraz działki w powiecie ostrzeszowskim, obręb Szklarka Przygodzka nr 609. W powiecie 
ostrzeszowskim od granicy powiatu ostrowskiego przy działce ew. nr 686 w kierunku 
południowo-wschodnim do zabudowań na działce ewidencyjnej nr 517 obręb Szklarka 
Przygodzka, następnie do zabudowań we wsi Jesiona działka ew. nr 66/1, następnie do 
zabudowań we wsi Szklarka Myślniewska działka nr 237/1, następnie do zabudowań we 
wsi Bierzów gm. Kobyla Góra działka ewidencyjna nr 356, kolejno do wsi Myślniew gm. 
Kobyla Góra posesja nr 49 (działka ew. nr. 296), dalej w linii prostej do zabudowań we 
wsi Ligota działka ew. nr 30/1, następnie przebiega do zabudowań we wsi Pisarzowice 
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działka nr 382, kolejno od punktu na drodze Syców-Dziesławice w miejscowości 
Komorów przy działce nr 125/3. Podążając w kierunku zachodnim przez środek działki 
nr 55 dalej idąc na skraju lasu do południowo-zachodniego narożnika działki nr 43. Dalej 
w linii prostej przez las do południowego zejścia dwóch działek nr 311,322. Dalej w linii 
prostej do skrzyżowania dróg oznaczonych, jako działki nr 141, 274, 275, 80 w woj. 
dolnośląskim. Od zachodu — podążając na północ od działki nr 245/2, 245/1 (powiat 
ostrowski, gmina Sośnie, obręb Konradów). Następnie w linii prostej do zabudowań 
Janisławice 71, następnie dalej w kierunku północno-wschodnim do słupa wysokiego 
napięcia znajdującego się w pobliżu posesji Szklarka Śląska 1 (działka nr 480). Następnie 
w linii prostej do rzeki Polska Woda przy działce nr 179. Dalej do punktu początkowego 
(boisko szkolne Granowiec). 

W województwie kujawsko-pomorskim, obszar ograniczony, od wschodu — od drogi 
wojewódzkiej nr 252 łączącej miejscowość Dąbrowa Biskupia z Inowrocławiem, wzdłuż 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości: Radojewice, Dziewa, Konary, Papros 
— powiat inowrocławski oraz wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej miejscowości 
Szostka, Broniewo, Broniewek — powiat radziejowski do miejscowości Morgi — powiat 
inowrocławski dalej do drogi krajowej numer 62 łączącej Radziejów z Kruszwicą; od 
południa — od drogi krajowej nr 62, wzdłuż południowej granicy administracyjnej miejs­
cowości: Chełmiczki, Kicko, Lachmirowice; od zachodu — od miejscowości Lachmiro­
wice do zachodniej granicy administracyjnej miejscowości Sukowy i dalej w kierunku 
północnym wzdłuż zachodnich granic administracyjnych miejscowości: Książ, Sławsko 
Dolne, Żegotki, Busewo, Wymysłowice znajdujących się w powiecie mogileńskim; od 
północy — od północnej granicy administracyjnej miejscowości Markowice (powiat mogi­
leński) do południowych granic administracyjnych miejscowości Krusza Duchowna 
(powiat inowrocławski), dalej w kierunku wschodnim przecinając miejscowość Inowrocław 
na wysokości Soda Mątwy S.A. do drogi wojewódzkiej nr 252 pomiędzy miejscowościami 
Trzaski i Dziennice, dalej w kierunku wschodnim do miejscowości Radojewice. 

25.3.2017 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od północy, od przecięcia drogi nr S3 z 
drogą Konradowo — Ługi wzdłuż tej drogi w kierunku zachodnim do granicy wsi Ługi 
(włączając Ługi), potem prosto na północ do granicy powiatu, następnie wzdłuż granicy 
powiatu obejmując obszar zagrożony od strony północnej, zachodniej i południowej do 
przecięcia granicy powiatu z drogą nr 328, dalej wzdłuż drogi nr 328 do jej przecięcia z 
nieczynną linia kolejową Kożuchów — Nowe Miasteczko, wzdłuż tej linii kolejowej do jej 
przecięcia z drogą Borów Polski-Nowe Miasteczko, potem na północny — wschód do 
drogi nr S3 wyłączając miejscowość Gołaszyn, następnie wzdłuż drogi nr S3 w kierunku 
północnym do jej przecięcia z granicą administracyjną miasta Nowa Sól i dalej w kierunku 
północnym wzdłuż granicy administracyjnej miasta Nowa Sól, wyłączając miasto Nowa 
Sól, do przecięcia granic miasta z linią kolejową Zielona Góra — Nowa Sól dalej wzdłuż 
linii kolejowej na północ do jej przecięcia z drogą nr S3 na wysokości miejscowości 
Konradowo, (wyłączając Konradowo, Zakęcie) potem drogą Konradowo — Ługi w 
kierunku północno-zachodnim. Na terenie powiatu nowosolskiego — w gminie Kożuchów: 
cały obszar miejscowości Podbrzezie Górne, Czciradz, Bielice, Broniszów, Bulin, Cisów, 
Drwalewice, Dziadoszyce, Kierzkowice, Książ Śląski, Lasocin, Mirocin Dolny, Mirocin 
Górny, Mirocin Średni, Radwanów, Sokołów, Solniki, Studzieniec, Stypułów, Zawada; w 
gminie Nowa Sól: Ciepielów, Lelechów, Lubieszów, Nowe Żabno, Rudno, Stary Staw, 
Wrociszów; w gminie Otyń: cały obszar miejscowości Czasław i Ługi; w gminie Nowe 
Miasteczko: cały obszar miejscowości Borów Polski, Borów Wielki, Nieciecz, Szyba, 
Konin. 

26.3.2017 

W województwie śląskim, obszar ograniczony, od strony zachodniej: od granicy państ­
wowej Rzeczypospolitej Polskiej wzdłuż autostrady A1 w kierunku północno wschodnim 
do miejscowości Podbucze a następnie do miejscowości Skrzyszów; od strony północnej: 
od wiaduktu nad autostradą A1 ul. 1-go Maja w miejscowości Skrzyszów do skrzyżowania 
z ul. Powstańców Śląskich. Następnie ul. Powstańców Śląskich do granicy miasta na 
prawach powiatu Jastrzębie-Zdrój -dzielnica Szotkowice. Następnie ul. Józefa Dąbrows­
kiego, ul. Komuny Paryskiej do ul. Ranoszka (dzielnica Moszczenica). Następnie ul. 
Ranoszka, ul. Piaskową, ul. Żwirki i Wigury, do ul. Wyzwolenia (dzielnica Ruptawa). 
Następnie ul. Wyzwolenia do skrzyżowania z drogą krajową nr 937; od strony wschodniej: 
drogą krajową nr 937 w kierunku południowym od skrzyżowania z ul. Wyzwolenia w 
Jastrzębiu Zdroju do miejscowości Zebrzydowice do przecięcia z linią kolejową nr 90 
(Zebrzydowice — Cieszyn; kolejno drugi most kolejowy), następnie wzdłuż linii kolejowej 
nr 90 (Zebrzydowice — Cieszyn) w kierunku południowym do przecięcia z granicą admi­
nistracyjną miasta na prawach powiatu –Cieszyn. Następnie wzdłuż północnej granicy 
administracyjnej miasta na prawach powiatu -Cieszyn w kierunku zachodnim do granicy 
państwowej Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Czeskiej; od strony południowej: granicą 
państwową Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Czeskiej. 

30.3.2017 
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W województwie dolnośląskim, obszar ograniczony, od północy: od granicy państwa (od 
miejsca przecięcia z granicą powiatów jeleniogórskiego i kamiennogórskiego), wzdłuż 
granicy powiatu jeleniogórskiego i kamiennogórskiego w kierunku wschodnim, do drogi 
krajowej nr 369, od drogi nr 369 północną granicą miejscowości Jarkowice, Miszkowice, 
Paprotki do drogi powiatowej Kamienna Góra –Miszkowice, drogą powiatową do prze­
cięcia z granicą gmin Kamienna Góra i Lubawka, dalej wzdłuż granicy gmin Kamienna 
Góra i Lubawka w kierunku południowo — wschodnim do drogi krajowej nr 5, wzdłuż 
drogi krajowej nr 5 na długości 1 km w kierunku południowym; od wschodu: od drogi 
krajowej nr 5, wzdłuż drogi polnej w kierunku wschodnim do drogi powiatowej łączącej 
Krzeszów i Lubawkę, na wysokości granicy miejscowości Lipienica i Krzeszów (północna 
granica miejscowości Lipienica), wzdłuż północno-wschodniej i wschodniej granicy miejs­
cowości Lipienica, Jawiszów, Olszyny i Chełmsko Śląskie do granicy z powiatem 
wałbrzyskim; od południa: granicą powiatu kamiennogórskiego i wałbrzyskiego do 
granicy państwa z Republiką Czeską, wzdłuż granicy państwa z Republiką Czeską w 
kierunku zachodnim, do przejścia turystycznego Niedamirów — Alberice; od zachodu: 
od przejścia turystycznego Niedamirów — Alberice do granicy państwa (do miejsca prze­
cięcia z granicą powiatów jeleniogórskiego i kamiennogórskiego). 

26.3.2017 

W województwie wielkopolskim,obszar ograniczony, od strony północnej: od 
skrzyżowania ulic Ostrowskiej i Szkolnej w Sieroszewicach (powiat ostrowski) linia 
obszaru biegnie w kierunku wschodnim po łuku przez punkt na ulicy Kaliskiej w Rosos­
zycy posesja nr 38 i dalej przez punkt na drodze przy posesji ul. Zamkowa 25 Ołobok 
(powiat ostrowski), następnie przez punkt na skrzyżowaniu ul. Kościelnej i Krótkiej w 
miejscowości Ołobok (powiat ostrowski), dalej przez punkt na drodze przy szkole pods­
tawowej w Starej Kakawie (powiat kaliski) do punktu na skrzyżowaniu dróg przy posesji 
nr 29 w miejscowości Zamość (powiat ostrowski); od strony wschodniej: od punktu na 
skrzyżowaniu dróg przy posesji nr 29 w miejscowości Zamość (powiat ostrowski) linia 
obszaru biegnie w kierunku południowym po łuku przez punkt na skrzyżowaniu drogi 
wojewódzkiej 449 z ulicą Leśną w Palatach (powiat ostrzeszowski) i dalej przez punkt 
na drodze wojewódzkiej 450 przy posesji nr 7 w Smolnikach, do punktu na drodze 
wojewódzkiej 449 w km 33; od strony południowej: od punktu na drodze wojewódzkiej 
449 w km 33, linia obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez punkt do drodze 
powiatowej 5574P w miejscowości Siedlików (przepust nad rowem dz. ew. nr 907) i dalej 
przez drogę gminną w miejscowości Marydół przy posesji nr 3, następnie przez drogę 
wojewódzką DW447 w km 1+700 do punktu na drodze (Przygodzice — Chynowa) przy 
dz. ew. nr 1181 i 1011 (obręb ew. Antonin, powiat ostrowski); od strony zachodniej: 
od punktu na drodze (Przygodzice — Chynowa) przy dz. ew. nr 1181 i 1011 (obręb 
ew. Antonin) linia obszaru biegnie w kierunku północnym po łuku przez skrzyżowanie 
dróg powiatowych 5319P i 5316P w miejscowości Parczew (powiat ostrowski) do punktu 
początkowego. 

1.4.2017 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od przecięcia rzeki Odry z granicą 
powiatu nowosolskiego na południowy — wschód do drogi 315 (Lipiny — Lubięcin) 
na wschód od Lipin (włączając obszar miejscowości Lipiny), następnie prosto na południe 
granicą powiatu wschowskiego linią prostą na południe w kierunku miejscowości Zwier­
zyniec (wyłączając Zwierzyniec), potem na południowy — zachód do drogi 321 (Przy­
borów — Siedlisko), przecinając tę drogę na zachodniej granicy miejscowości Siedlisko 
(wyłączając Siedlisko), następnie drogą 321 do granic zachodnich miejscowości Przyborów 
(włączając Przyborów) potem groblą do mostu na Odrze, następnie wzdłuż Odry do ulicy 
Korzeniowskiego (Nowa Sól), ulicami Kościelną, Jerzego Popiełuszki, Wojska Polskiego, 
ulica Towarową, Zjednoczenia, Moniuszki, aleją Wolności do Mostu Nowa Sól i dalej 
wzdłuż rzeki Odra do granicy gmin Nowa Sól, Siedlisko, Bytom Odrzański następnie na 
zachód obejmując od południowego — wschodu miejscowość Kiełcz, dalej na zachód do 
rozwidlenia drogi 292 (Nowa Sól — Nowe Miasteczko — Bytom Odrzański), następnie 
prosto na zachód do przecięcia drogi S 3 z drogą (wiadukt) Drwalewice — Nowe Żabno, 
potem na zachód do Podbrzezia Dolnego na skrzyżowaniu ul. Głównej z ul. Boczną i ul. 
Zygmuntowską (mostek nad Kożuszną), następnie na północny — zachód do granicy wsi 
Studzieniec — Mirocin Dolny (włączając Studzieniec), następnie na północny — zachód 
do zachodniej granicy wsi Książ Śląski (włączając Książ Śląski), potem prosto na północ 
do granicy powiatu nowosolskiego i zielonogórskiego, następnie równolegle do drogi 
nr 283, po jej zachodniej stronie, omijając miejscowości Barcikowice i Zatonie po zachod­
niej stronie, a następnie za miejscowością Zatonie łukiem w kierunku miejscowości Sucha, 
omijając tę miejscowość od zachodu i dalej kanałem w kierunku miejscowości Ługowo, 
omijając tę miejscowość od zachodu, dalej wzdłuż kanału do miejscowości Czarna, 
omijając tę miejscowość od północy w kierunku miejscowości Dąbrowa, omijając ją od 
północy i dalej na wschód do rzeki Odra a następnie wzdłuż rzeki Odry na południe do 
granicy powiatu zielonogórskiego z powiatem nowosolskim. W obszarze zagrożonym 
znajdują się następujące miejscowości położone: w powiecie nowosolskim: część 
obszaru miasta Nowa Sól, w gminie Nowa Sól: cały obszar miejscowości: Stany, 
Lipiny, Przyborów, Stara Wieś, Kiełcz, Nowe Żabno, Ciepielów, Wrociszów, Rudno, 
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Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Lubieszów, Stary Staw, Lelechów: w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: Ługi, 
Czasław, Niedoradz, Bobrowniki, Borki; w gminie Kożuchów: cały obszar miejscowości: 
Książ Śląski, Studzieniec, Słocina i część miejscowości Podbrzezie Dolne na północ od 
skrzyżowani ul.Głównej z ul. Boczną i ul. Zygmuntowską (mostek nad Kożuszną); w 
powiecie zielonogórskim, w gminie Zabór: cały obszar miejscowości: Czarna i Dąbrowa; 
na terenie miasta Zielona Góra, w Dzielnicy Nowe Miasto: cały obszar sołectw: Barciko­
wice, Zatonie, Sucha i Ługowo. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony wschodniej: w Krakowie od 
rzeki Wisły wzdłuż linii kolejowej nr 91 w kierunku południowo — wschodnim, dalej 
wzdłuż linii kolejowej nr 109 do drogi krajowej nr 94. Następnie w kierunku zachodnim 
wzdłuż drogi krajowej nr 94 i dalej wzdłuż dróg powiatowych: nr 2045 K, nr 2044 K, 
nr 2035 K, nr 2028 K, nr 2027 K, nr 1944 K, nr 1947 K do potoku Sieprawka w miejs­
cowości Siepraw (gm. Siepraw); od strony południowej: od drogi powiatowej 
nr 1947 K wzdłuż potoku Sieprawka i dalej wzdłuż rzeki Głogoczówki i rzeki Skawinki 
— do południowej granicy administracyjnej miejscowości Radziszów (gm. Skawina) w 
pobliżu ujścia rzeki Cedron. Następnie w kierunku zachodnim wzdłuż południowej granicy 
miejscowości Radziszów; od strony zachodniej i północnej: wzdłuż zachodnich granic 
administracyjnych miejscowości: Radziszów, Jurczyce (gm. Skawina), Gołuchowice (gm. 
Skawina), południowej i zachodniej granicy administracyjne miejscowości Borek Szla­
checki (gm. Skawina) do Wisły i dalej wzdłuż tej rzeki do linii kolejowej nr 91 w 
Krakowie. 

6.4.2017 

W województwie wielkopolskim obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na ul. 
Ostrowskiej w miejscowości Sieroszewice (powiat ostrowski) przy posesji nr 129 linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze wojewódzkiej 
nr 450 przy posesji nr 8 (Młynik), następnie dalej do punktu na drodze przy granicach 
działek 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. Biernacice). Od strony wschodniej: 
od punktu na drodze przy granicach działek ew. 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. 
Biernacice) linia obszaru biegnie do łuku w kierunku południowym przez punkt na granicy 
powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego na rzece Prośnie koło działki ew. nr 1 (obręb 
ew. Grabów nad Prosną) do punktu na moście drogi wojewódzkiej DW 449 nad 
Młynówką, następnie do punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej z drogą dojazdową 
do posesji nr 18 w miejscowości Smolniki i dalej po łuku do punktu na skrzyżowaniu 
drogi wojewódzkiej DW 449 z drogą pożarową nr 1. Od strony południowej: od punktu na 
skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej DW 449 z drogą pożarową nr 1 linia obszaru biegnie w 
kierunku zachodnim do punktu na drodze powiatowej przy znaku drogowym D-42 oraz z 
nazwą miejscowości Potaśnia, następnie do punktu na strzeżonym przejeździe kolejowym 
(między peronami) w ciągu drogi gminnej w miejscowości Niedźwiedź i biegnie dalej tą 
linią kolejową po strzeżonego przejazdu kolejowego w miejscowości Antonin (powiat 
ostrowski) w ciągu drogi wojewódzkiej DW 447, następnie do punktu na drodze przy 
działkach ew. 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice). Od strony zachodniej: od punktu na 
drodze przy działkach ew. 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice) linia obszaru biegnie w 
kierunku północnym po łuku do punktu na drodze przy posesji nr 8 w miejscowości 
Westrza i biegnie dalej po łuku do punktu początkowego. 

9.4.2017 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
— od punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 57 (dz. ew. 157) w m. 
Leziona podążając na wschód po łuku do rzeki Prosna przy dz. ew. 129 (pow. ostrowski, 
gm. Nowe Skalmierzyce, obręb Śmiłów) i na zejściu dz. ew. 6 i 7, 5133 (pow. kaliski, gm. 
Godziesze Wielkie, obręb Zadowice), kolejno podążając po łuku do punktu na drodze przy 
dz. ew. 811 (pow. kaliski, gm. Godziesze Wielkie, obręb Godziesze Małe), następnie linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku południowo-wschodnim do drogi 203 przy dz. ew. 
443 (pow. kaliski, gm. Godziesze Wielkie, obręb Biała); od wschodu — od punktu na 
drodze dz. ew. 53 przy dz. ew. 57/1 (pow. kaliski, gm. Brzeziny, obręb Przystajnia Wieś), 
następnie podążając po łuku do punktu na styku dz. 137-161 (pow. ostrowski, gm. Sieros­
zewice, obręb Kania), dalej linia obszaru biegnie po łuku do punktu przy rzece Prosna na 
zbiegu dz. ew. 2000, 395, 396 (pow. kaliski, gm. Brzeziny, obręb Ostrów Kaliski), 
następnie do drogi 449 (ul. Klonowa przy dz. ew. 113/11, pow. ostrzeszowski, gm. 
Grabów na Prosną, obręb Palaty), kolejno do punktu na skrzyżowaniu drogi gruntowej 
dz. ew. 243 przy dz. ew. 244, 242, 230 (pow. ostrzeszowski, gm. Grabów nad Prosną, 
obręb Smolniki), dalej przez punkt na drodze 450 (dz. ew. 417 przy dz. ew. 399, 402 pow. 
ostrzeszowski. gm. Grabów nad Prosną, obręb Smolniki); od południa — od punktu na 
drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 37 (dz. ew. 441 pow. ostrzeszowski, gm. 
Grabów nad Prosną, obręb Chlewo), kolejno podążając po łuku w kierunku południowo­
zachodnim do drogi dz. ew. 145, 295 na skraju lasu (pow. ostrzeszowski, gm. Ostrzeszów, 
Mikstat, obręb Siedlików, Przedborów), następnie przez punkt na drodze dz. ew. 413 przy 
dz. ew. 407 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Komorów), dalej linia obszaru 
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biegnie po łuku do punktu na drodze dz. ew. 207 przy posesji Przygodziczki 86 (dz. ew. 246, 
pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Przygodziczki); od zachodu — od punktu na drodze 
przez las u zbiegu dz. ew. 162/1 i 162/2 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chynowa), 
kolejno podążając po łuku w kierunku północnym do punktu na drodze dz. ew. 254/1 przy 
zbiegu dz. ew. 253 i 255 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chynowa), następnie linia 
obszaru biegnie po łuku do punktu na skraju lasu na drodze dz. ew. 497/1 przy zbiegu dz. ew. 
493, 496 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chynowa), kolejno podążając w kierunku 
północno — wschodnim do punktu na drodze przy posesji Parczew 2 (dz. ew. 319/5, pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Parczew), dalej do punktu na drodze Ostrów Wlkp. — 
Sieroszewice przy posesji Parczew 77A (dz. ew. 98 przy dz. ew. 200, pow. ostrowski, gm. 
Sieroszewice, obręb Parczew), następnie linia obszaru biegnie po łuku do punktu na drodze 
przy posesji oznaczonej nr porządkowym 17a, ul. Zielona w Latowicach (dz. ew. 462/3 pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Latowice), kolejno podążając do punktu na drodze przy 
posesji oznaczonej nr porządkowym 34, ul. Środkowa w Psarach (dz. ew. 619/1, pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Psary), kolejno do punktu początkowego. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej strony 
granicy administracyjnej miejscowości Rączna na wschód wzdłuż drogi powiatowej nr 2180K 
do miejscowości Piekary, dalej do rzeki Wisły, wzdłuż ul. Promowej w Kryspinowie, staror­
zeczem Wisły, od zjazdu autostradowego w Tyńcu obwodnicą IV południową miasta Krakowa 
w kierunku wschodnim do dzielnicy Kraków-Opatkowice; od strony wschodniej: w miejs­
cowości Libertów wzdłuż drogi S7 (Góra Libertowska) ulicą Magnoliową, Jabłoniową i Przy­
lesie, Leśny Stok (Libertów) w kierunku południowym do miejscowości Lusina ulicami Kwia­
towa, Zdrojowa, potokiem Krzywica w miejscowości Gaj, do miejscowości Konary, wzdłuż 
drogi powiatowej nr 2168K w kierunku południowym wzdłuż ul. Królowej Polski w Kona­
rach, dalej ulicą Wspólną przez miejscowość Olszowice do miejscowości Włosań gdzie ulicami 
Bajeczną i ul. Kąty w kierunku miejscowości Głogoczów; od strony południowej: w miejs­
cowości Głogoczów drogą gminną nr 540262K do rzeki Głogoczówka, północno-zachodnią 
granicą administracyjną miejscowości Krzyszkowice, wzdłuż drogi krajowej E77 (”Zako­
pianka”) do zjazdu w miejscowości Bęczarka na drogę powiatową nr 1938K i dalej tą 
drogą w kierunku zachodnim wzdłuż strumieni Krzyszkowianka i strumieniem Przymiarki 
do miejscowości Rudnik, w miejscowości Sułkowice ul. Dolna, ul. Ptasznica do drogi powia­
towej nr 1937K na zachód w kierunku miejscowości Izdebnik drogą powiatową nr 1726K, 
drogą krajową nr 52 do miejscowości Brody. 

15.4.2017 

▼M3 
État membre: Roumanie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Locality BOGDANA, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality BROSTEANCA, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality ULMENI, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality FURCULESTI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality MOSTENI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality SPATAREI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality VOIEVODA, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality LISA, Commune LISA, Teleorman county, 

Locality PIATRA, Commune PIATRA, Teleorman county, 

Locality PUTINEIU, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality BADULEASA, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality CARLOMANU, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality SEACA, Commune SEACA, Teleorman county, 

Locality TRAIAN, Commune TRAIAN, Teleorman county. 

30.4.2017 
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Locality FLORICA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality ZLATA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality DRACEA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality SECARA, commune CRANGU, Teleorman county, 

Locality CRANGU, commune CRANGU, Teleorman county. 

22.4.2017 au 30.4.2017 

Locality BUFTEA, commune ORAS BUFTEA, Ilfov county, 

Locality BUCIUMENI, commune ORAS BUFTEA, Ilfov county, 

Locality DRAGOMIRESTI-VALE, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality DRAGOMIRESTI-DEAL, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality ZURBAUA, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality TUNARI, commune TUNARI, Ilfov county, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 2, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 3, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 4, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 5, municipality Bucuresti, 

Locality CHIAJNA, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality DUDU, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality ROSU, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality CHITILA, commune CHITILA, Ilfov county, 

Locality RUDENI, commune CHITILA, Ilfov county, 

Locality MOGOSOAIA, commune MOGOSOAIA, Ilfov county, 

Locality OTOPENI, commune ORAS OTOPENI, Ilfov county, 

Locality ODAILE, commune ORAS OTOPENI, Ilfov county, 

Locality VOLUNTARI, commune ORAS VOLUNTARI, Ilfov county. 

13.4.2017 

▼M4 
État membre: Slovaquie 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE 

Okres Košice — okolie 

Mesto: 

— Moldava nad Bodvou 

Obce: 

— Drienovec 

— Péder 

— Janík 

— Debraď 

— Paňovce 

— Hodkovce 

— Rešica 

— Buzica 

— Nižný Lánec 

19.5.2017 
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— Perín — Chým 

— Komárovce 

— Veľká Ida 

Okres Košice — mesto 

Mesto: 

— Košice — Šaca 

19.5.2017 

Okres Košice — okolie 

Obce: 

— Čečejovce 

— Cestice 

— Mokrance 

du 11.5.2017 au 
19.5.2017 

État membre: Suède 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som sträcker sig bortom det område 
som beskrivs i skyddszonen och inom en cirkel med en radie på 10 kilometer, centrerad på 
WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

30.5.2017 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel med en 
radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. Koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

du 22.5.2017 au 
30.5.2017 

▼M6 
État membre: Royaume-Uni 

Zone comprenant: 
Applicable jusqu'au 

(conformément à l'article 31 
de la directive 2005/94/CE) 

Les parties du comté de Norfolk (code SNMA 00154) situées à l'intérieur d'un cercle d'un 
rayon de dix kilomètres et s'étendant au-delà de la zone de protection mentionnée dans la 
partie A, dont le centre se trouve aux coordonnées décimales WGS84 suivantes: N52.3722 
et E1.1643. 

26.6.2017 

Les parties du comté de Norfolk (code SNMA 00154) situées à l'intérieur d'un cercle d'un 
rayon de trois kilomètres dont le centre se trouve aux coordonnées décimales WGS84 
suivantes: N52.3722 et E1.1643. 

du 27.6.2017 au 5.7.2017 

▼M4 
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